
Die griechischen Sklavennamen.
Von Dr. Max Lamhertz.

II. Teil.

X. Adjektiva als Sklavennamen.

A. Durch den Namen werden gute Eigenschaften des Geistes und Charakters
rühmend hervorgehoben.

'A^aD-d? IG IX 377, F.-U. aus Naupaktos, 2. Jlidt. v. Chr. — 'Ayadä
DI 1772, Delphi 2. Jhdt.

"AXoico? IG XII 3 336 Thera, 3. Jhdt. v. Chr.
AvSpixd? IG II 3458, Athen; DI 425, F.-U., Lebadeia (einmal 'AvSpumxo?!);

XII, 497, Khodos, Kajrzd8o£ -/p. unsicheren St., 972 Sdpoc ebenso;
'AvsixrjTOt; Inseln -, aus Olymp. 103. — 'Aibsooro? §00X0? Inschr. aus

Magnesia a./M. 241.
BsXuwv IG II 1328, Weiheinschrift, wahrscheinlich Bergwerkssklave von

Sunion.
rXoxepa 1I 5 772 b Freigelassene, 4./3. Jhdt.; BGH XXIII p. 187 Termessos

in Pisidien Aöp. FXoxspa dTCsXsüiHpa; Aristaenet, I 19 Sklavin einer Hetäre.

Fpatfi-/.dg, der der Malerei kundige Sklave, AM XVII, p. 199, Mcuov. irc.
äv. Sklave eines Priesters.

Adxip.o? II 5 768 & Freigel., tp'.dXv] e?sX.
lEna-fad-o? Berl. Pap. 137.
'ErcacppoSetTo?: Inschr. v. Ol. 74, 91; Anc. Gr. Inscr. 308; Gr. Pap. Brit.

Mus. II p. 55 und 58, röm. Zeit (Arsinoe). Oxyrh. pap. III 475, 182 u. Chr.
SoöXo?; Wilcken Ostraka 1482, Theben 800X0?.

'EuatppöSiTov BCH XXII p. 79, Delph. F.-U.
'Exacppä?, Kurzform dazu: XV 389 Tpttavoö diteXsdilspo?; Le Bas-Wadd

349 '"Euafcppä?] (Mylasa) dxdXooö 'O? 000X0?. — 5E7tacppd) BCH XXII p. 98,
Delph. F.-U.

'Euisa-ij? X'.pioo, unfreier Arbeiter beim Erechtheion 409 v. Chr., IG I 324.

'ETT'.p.sXyj?1. Männlich: Inschr. aus Olymp. 66, 2. II. des 1. Jhdt. v. Chr.
Hpercwvo? litw7tov8opx. 2. Weiblich: DI 2036, Delph. F.-U., 'E. t. 7. Gpöiaoa.



TEmtrcpotpa (die, mit der sich verkehren läßt, die Umgängliche) DI 1896,
Delphi, 2. Jhdt.

'Epfaatcov II 774. 4./3. Jhdt., tpiäXr( s£eXsoih; 834 b Steinarbeiter in Eleusis;
DI 2011, Delphi, 195 v. Chr., o l'Sio? ttspa-MV; BCH XXII p. 355 F.-U. aus
Physkos in Lokris.

EößooXv] II 774 Freigelassene 4./3. Jhdt. — EuO-op-o? XII 4 1302, Thera,
F.-U., 2. Jhdt.

EdxoXt] II 773, 4./3. Jhdt. v. Chr., taXaa (tonpYo?) weiht eine tp.dXY] i^sXsoOepixY).
EoxoXov II 3707, unsicheren Standes.
EöxoXiva DI 1450, Lamia, üüsvwvo? arcsXsDtlspa; 1711, Delph. F.-U. 156 bis

151 v. Chr., y. Gpätaoa;
E 'j Xoyo? XII 4 1302, Thera, 2. Jhdt. Vgl. dazu die EöXo-fla.
Eovou? III 3159 Ed ., HoxXioo OoaXepwo 'AtppoSwlou; IV 1219, Asklepieum

in Epidauros, Eu. EbraytSa dxsXsutlepos; Philol. 58, Nr. 12, p. 64 Ei). xb y.
r<x Xdrac, Delphi, F.-U. (Pomtow); DI 1811, Delph. F.-U., 170 v. Chr.; 1926,
150—140 v. Chr., x. y. ©pd£; Le Bas-Wadd. II 163 a Sparta, Eovoog i£ 'Apt-
OTov.pdvso? aptoxöxo?. Vgl. dazu Eiivoia.

Euvoy] Sklavin in Syrakus CIG 5398.
Eoitopo? BCH XXII p. 16, Delphi; IG IX 420, Thestia in Ätolien, :E7tt.vixot>

outEXEOifspo?; Inschr. aus Olymp. 110, 3. Jhdt. n. Chr., Aioc, oiiovSaöXy]?; 122
ebenso, Wilcken Ostraka, 1400, Charax, SoöXo? Tp^vrjg; Berl. Pap. 657 II 9
Ei). dirsXsuO'epo? BooXoooioo; IG II 2387 Elixopoe 'AppAvto?, unbestimmten
Standes.

Eu-opd? XII, 557 Bhodos, yp.; Berl. Pap. 388, 43 SoöXo?;
EöosßVj? Berl. Pap. 494, 3, Faijüm, 2. Jhdt. n. Chr., äjceXso&spoi;

'Epp.aioy.oo;
EikaxTo? Thera XII 4 1302, F.-U., 2. Jhdt. Man denke an die Eikx|ta!
Ei)<p]p,oc CIG 1304, Adrianopel, dTceXsoftspoc; BCH XXIII p. 190 Termessos,

Aüp. Ei)<p. owrsX.
Eötppdvta DI 1461, Alos. — Eötppovio? IG XII 881 Rhodos, lyyzrqc,.
Eötppoaöv/j s. bei den «Abstrakten als Sklavennamen."
Eotppdoovo? DI 2113, Delph. F.-U., 1. Jhdt. v. Chr.;
Z'/jXtöTo? Le Bas-Wadd. II 163 ix Havtsip.tac; ypap.avs6c aus Sparta, um

Chr. Gb.
TISsta DI 2082, Delphi, 194 v. Chr., v. y. Maxeta i£'Qpo)7roö; JHSt 1890,

120 Ceramus TIS. MYjtpotpdvoo,xata fto-fatpoxolav oe Apdxovtos, 'qz xöpio? Apd/.wv
Apdxovto? toö Aeovto?.

'HSoXa DI 1803, Delphi, 172 v. Chr., xoptSiov, vop.tCop.iva %-uyäx-qp
Awp'/jp.avo?.

'HS-Lata DI 2045, .Delphi, F.-U., 196 v. Chr., x. y. Bpettia; IG VII 303
Oropos, 240 v. Chr.

"H-io? Le Bas-Wadd. III 680 Ttßepiou KXaoStoo <t>tXoxäXoo SoöXo? Gordus.
'Hooyjov IG XII, 510 Rhodos. Aoxia; 517 Msoaaxia, beide nicht sicher,

wenn auch sehr wahrscheinlich unfreier Geburt; DI 1789, 170/169 v. Chr.
Delph. F.-U.
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"IXapo? "Avtio/od X (= SoöXo?), Personalliste aus Olympia, Dittenb.-Purg.

64, 28—24 v. Chr.; Anc. Gr. Inscr. Br. Mus. 912 Halikarnass, Gladiator;

JXd.pa Diogen. Laert. V, 4, 9, Freigel. des Lykon; BCH XIII 384,

Larisa, F.-U.;

"IXapov DI 1834, Delphi, 176 v. Chr., 2090, 140/100 v. Chr., z. 7.

evSofsv^c; 2283, 150/40 v. Chr.

TXapoö? y] 5o 6 Xyj Oxyrh. pap. III 489, 117 n. Chr.

Kcojxt.-x.oc DI 1819, Delphi, 2. Jhdt. v. Chr. Vgl. dazu den FeXo)?!

Neapd II 4008 zkd-ij ; — NoYjp.fov Diog. Laert. V, 4, 9, Freigel. des Lykon;

'Ov/jaip-o? IG I 324, 409 v. Chr., '0. Naoatpäton; Sklave eines Metöken,

beim Erechtheionsbaue beschäftigt; 11 4048 "0. rrXoveoc ; Schol. Aristot. p. 93,

13, aus einer Komödie Menanders, CAF III..p. 181, fg. 600; DI 811, F.-U.

aus Thespiä, Supo?; 2137, F.-U. aus Delphi, 140—100 v. Chr., 'Ovdatp,o<;, z.

Löpoc; Philol. 54, p. 360, 60 v. Chr., 'Ovdaip.os, delphischer Tempelsklave,

Geschenk des Nikomedes von Bithynien ; BCH XVI p. 225, Olympos, 'Oveiaip,oc,

ooöXo? A'.ots 1;j,oo ; Le Bas-"VVadd. III 350 u. 351, Sklaven aus Mylasa; 'Oudatp .0?

F.-U. aus Lokris, A. M. XXXII (Nachmanson) no. 16.

'Ovvja!p.v] II 5 768 c Freigel., 4./3. Jhdt; zahlreiche andere fraglichen Standes.

'OvTjaltpopov: DI 1555 /, Zeit des Kaisers Claudius, F.-U. aus Tithora

in Phokis, 'Ovaaitpopov, -/.opaaiov 8ooXr/.6v. Aus Delphi: 2044, 196 v. Chr., 'Ovaaco

1. ■{. Acraaw« (Kurzform zu "Ov7]aüpopov); 2152, 100—50 v. Chr., 'OvYjahp.;

2219; 2220, 50 v. Chr., xopocotov ysm Xaipcovsta?; 2267, 50 v. Chr., 'Ovaaapopov

uopaatov; 2324, 140/90 v. Chr., 'OvaaOpopov xopaaiov olxo^evs?; BCH XXII

p. 38; 73; 78; 107; 111; 114; 139; Aus Thera XI-I 3 927 Eutppoaovoo O-peirca;

F.-U. aus Mantinea, Le Bas-Wadd. II 352 n. Dazu "Övaoo? DI 1776, Delphi.

Hd-p/fiXo? IG II 5 772 6; 774; Ephem. arch. 1883 o ar/jvirr]? Eleusis; IG

VII 2315, Thisbe SoöXo?. In den Digesten typischer Sklavenname.

Ilapapovo? ist der in der 7tapap,ova treu ausharrende Sklave. S. das

Femininum Il7.pap .0vd auf p. 41: DI 1959, Delph. F.-U., 184 v. Chr., BCH

XXII p. 95; p. 100; p. 127 aus Delphi; IG VII 3326, F.-U. aus Chaironeia,

2. Jhdt. v. Chr., 3392; 3348; DI 455 Lebadeia; 762 Thisbe; 1546, F.-U.

aus Stiris; Inschr. aus Olymp. 104, 185—189 n. Ch. 'IooX'.avoö sutaiiov§op7r (or/jc.

Ilapp.övtov IG XII 4 1302, Thera, 2. Jhdt.

üappAvcov S3) IG I 324 Aaöaaou, Sklave, beim Erechtheionsbau beschäftigt,

409 v. Chr.; Sklave in Aristophanes 1 Ekklesiaz. 868; Diog. Laert. V, 2, 14,

Sklave des Theophrast; Alkiphr. III 21, Sklave. Aus Komödien: Athen. IV

175 d = Kock CAF II p. 489, Moichos des Philemon; Ter. Adelph. 168;

Hecyra; Eunuch; Plautus'fg. inc. XXIX (Leo); Baccliides 649 „Parmenones".

83) In den Bacchides 649: „Non mihi isti placent Parmenones, Syri qui duas aut tris
rninas auferunt eris", sagt der schlaue Sklave Ohrysalus, der sich selbst rühmen kann:
„Pallidum senem callidis dolis compuli et perpuli, mi omnia ut crederet." Vgl. die Donat-
stelle zu Adelph. I. 1. Unter Parmenones sind die servi fideles zu verstehen, die, wenn sie
den Herrn auch prellen, doch in ihrer Schüchternheit die Gelegenheit nicht ausnützen,
sondern ihn nur um weniges betrügen. Entweder ist Parmenones, Syri hier nichts als eine
Umschreibung von servi, oder es sind Parmenones Syri ohne Interpunktion zusammengehörig

1*
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Ha(j(j.svtaiv DI 1547 F.-U. aus Stiris; — II«pfj.ov's DI 1962, Delphi, F.-U.
182 v. Chr.

IIiD-avöv t. y. evSoYsvrjc DI 1932, Delphi, F.-U., 156—51 v. Chr.

ü'-atoc: IG 1 277, 415 v. Chr., Hermokopidenprozess! II 3161 MatwtY]?

Stand ?; Kock CAF II p. 38 v. 3, Komödie Butalion des Antiphanes; Herondas

VII, Schustergesell; DI 2302, Delphi, F.-U., 140—100 v. Chr., I v S oysv ^?;

IG XII, 337 u. XIf 4 1302, Thera; Plautus' Mercator, vilicus.

IlXonata Oxyrh. Pap. II 265 'q S ooatj.

IloO-stvöv DI 1973, Delphi, F.-U., 150/40 v. Chr. — IIoXö8po(jio? IG XII 2

457 Gladiator, Lesbos.

npsjcwv und IIpsTtoDaa. DI 2192, Delph. F.-U., 50 v. Chr., t. y. ohoyevqt;;

2210. - BCH XXIII 79 Delos, npstrcov 'AXXio? Maäpxoo.

npoO-np-o? DI 1796, Delph. F.-U., t. y. Kowcmi8o$ 174 v. Chr.; 1892,
t . y. "Apaij), 156/51 v. Chr.; 2340, rcaiSaptov evSoysvsc, 140—100 v.Chr.

Iluxiva, die Verschmitzte: DI 2043, Delph. F.-U., 196 v. Chr., z. y. Meaaania.

Zu Vollnamen und hierher IlavTdYatkis Berl. Pap. 649.

Xotpojv DI 1862, Delph. F.-U., 176/5 v. Chr.; Philo! LIV, p. 360, Del¬

phischer Tempelsklave, 60 v. Chr.

XrcooSoda IG XII 4 1302 Thera, F.-U., 2. Jhdt.

Iup.cpspouoa BCH XII p. 121, Delph. F.-U.; p. 129.

Iö|j.aopo; IG XII., 336 Thera, F.-U., 3. Jhdt., Inschr. v. Olymp. 99, 165
n. Chr.

XüfjKfopöv Dl 2167, 2168; 2326; BCH XXII, p. 39, Delphi, F.-U.

Sup-cpiov . . . Delph. Tempelsklave, auch einer von den von Nikomedes

Geschenkten. Philo! LIV, p. 360.

Xuverij: IG II 768, sv Keipia5ä>v olxoöaa, weiht eine cpidXrj e£s\eo&., 4. bis

3. Jhdt. v. Chr. — 4139 räO-Yj; DI 2205, Xuvstd, z. y. 0pcj.aaa, Delphi, 126 v. Chr.

Sovetov DI 2111 Delphi olxoysvqc, 100 v. Chr.

Xuv/aipcov Inschr. v. 0! 110.

Xüxcpwv Le Bas-Wadd. III 167 Kaiserzeit, Ephesos.

StotppovY] zlz&t ] Aristaenet. I, vi, Sophrona, Amme in Terenz' Phormio und

im Eunuch 807; DI 1714, v.opdaiov, t. y. sv S oysvy ]? ; 1947: 2318; 2182; 2131;

alle aus Delph. F.-U., 2.—1. Jhdt. v. Chr..

<3>iXa: Unsicheren Standes: IG Ulm 72; XII, 433 Ktavd; 513 AuSa:

515 Mav.sta. — Sklavinnen aus Delphi: 2047 (0pcj.aaa) und 1724 (Eapjj.dziaaa)
2. Jhdt. v. Chr.

<P:AojT5pa Ephem. Arch. 1900, Thessalien ©soteip-a? diteXsud-epa.

und es werden damit die Sklaven bezeichnet, welche Parmenones und Syri in einer Person
sind, brave Bösewichter, deren ganze Bravheit darin besteht, daß sie verstohlen Kleines
stehlen; große Verbrecher zu werden, dazu sind sie zu tugendhaft, zu sehr Parmenones.
— S. den Bericht des Helladius in Photius, bibi. p. 532 B. über die griechischen Sklaven¬
namen: „ toöc ob '.hat; xb piv tcXiov cikq t ob yiyooc exdXouv, otov EopöV, Kapuuva, MiXiav, Petav.
exaXouv 31 v.al xa ete'.ö-stujv, oj- a~b xoö ypu>p.axoz uiv üuppiav y.al EaviKav, dir b 31 Tpoitoo
y.aXoöai Ilv.ppsvüjva y.al ütcTÖv xai Apopcuva, iy.dXoov oe y.oü ö.-b x-qz Yj'j.ky/.z, ev (hvYjaavxo

xöv oly.EX-qv, oo y.al toöc Noup/pviooc ajv6p.a£ov."



4 HXwto ; Sklaven aus Delphi DI 2201 und 2278, 2.—1. Jhdt. v. Chr.

tEnXIora aus Dodona, DI 1349, F.-U.: (piXhxrj IG II 5 768 c Weihung einer

ffiidXv] s£eX.

<Pi\xdxq Delph. F.-U., BCH XXII, p. 76. — «WXrpb; IG III 1446. —

4>iXioxo? IG XII 3 336 Thera.

«luXoüpivY) IG II 5 773 b Freilassungsschale; 775 b ebenso; VII 3332

Freilassungsurkunde, Chäronea.

Die meisten der mit 4>iXo- zusammengesetzten Namen gehören hierher, wie :

4>(.X6cppcov (DI 1547, F.-U. aus Stiris in Phokis). 4>iXoöp-fo? (IG I 324

4>aX<xx,poo Erechtheionsbau). 4>tXop,a|^c (IG XII, 1302, Thera, F.-U., 2. Jhdt.
v. Chr.).

4>p6v.poc BCH XIII p. 388, Larisa, Aeovcopevotx; äiceXeod-epo?; IG XII,

881 TaXctca;, Stand?

Xp7]atp.o<; Pomtow Pliilol. 58. Nr. 12 (1899) p. 62, x. ■(. FaXdtac, Delph.

F.-U.; DI 2183, x.■/. Enpo; B7)p6uo<;, ebendorther : IG II 6 776 c, Freilassungsschale.

Xprjorrj Berl. Pap. 805, 2 SoüXz). CIG 3383 Sklavin in Sni) rrna, röm. Zeit.

'QfeXip.a Delphi, DI 1924.

B. Namen in Adjektivform, welche schlechte Seiten des Geistes und Charakters

zum Ausdrucke bringen.

vAy.po; (der Jähzornige ?) nwISac, vielleicht Sklave, IG XII, 521 Rhodos.

Harpax (der Geizige) in Plautus' Pseudolus.

Blaiot; (der Gewalttätige) IG III 3 85 a SoüXo;, Fluchtafel.

Apvj'/wv (der ,8paicswjc a ), Sklave bei Herondas V, 42, vgl. dazu den

Apäito? in Bechtels Spitznamen p. 68.

AptpnXo; (einer, dem wie dem Pan Theokrits immer gleich die SpipeTa

yo\a Ttori pwl y.dfhjTai, wenn ihn jemand reizt), Schustergesell bei Herondas V.

Apip.ay.oi;, Anführer der Sklaven in Chios, 6. Jhdt. v. Chr., Athen. VI,

265 e — 266 d. Der Name kann auch thrakischen Ursprunges sein, s. Tomaschek,

die alten Thraker p. 35 u.

"Evwrw (die ewig Raunzende), Sklavin, Mutter des Archilochos, Aelian
Var. bist. X. 13.

Epidicus („Streithansel") bei Plautus.

'EiuxspSi]; (der auf seinen Profit bedacht ist) IG II 773, apjtsXoopyö;,

freigelassen weiht er der Athene die cpidXvj e^Xsud, 4.—3. Jhdt.

Traprj (die Resche) II 773 raXaai(oup-fö;), s. Ilsipa.'.st obtoöo«, Freilassungs¬
schale.

KspScov (bedeutungsgleich mit 'E-'.yJpSv];): I 324 'A£ioicefc9-ooc, Gerüst¬

arbeiter beim Ereehtheionsbaue, 409 v. Chr.; Sklave bei Demosthen. 53, 19 ;

Philol. 54, p. 360, Delphischer Tempelsklave, 60 v. Chr.; DI 2193, Delph.

F.-U., 50 v. Chr.; IG VII 3378 Chäronea, F.-U.; Inschr. aus Olympia 659

Kritzelei auf einer Inschriftbasis; Oxyrh. Pap. 496, 127 n. Chr.; IG XII 4 1302

Thera, F.-U., 3. Jhdt. — Zweifelhaften Standes IG II 2502, K. Ka.7ncä5o£;

1I 5 3198 K. Myjoo;. — Bei Petron 66 heißen die drei Laren des Trimalchio :

Cerdo, Felicio, Lucro !



Cordalus u. Cordalio in Plaut. Capt. 735; s. Schmidt 364.
Mwpog Chart, papyr. Borg. XIII 9 Ptolemais Arsinoitica, SouXo?.
IIspttföYwv Toxote in einer Totenliste, IG 434, Stand fraglich.
üoXo^pövtoc (der zu allem lange Zeit braucht) SoöXog XII, 343, agri

commentarius auf Thera.
Pseudolus bei Plautus.

Soßap&v 84) IG VII 3357 P.-U. aus Chäronea; DI 1802 F.-U. aus Delphi,
172 v. Chr. — Zweifelhaften Standes IG VII 451 Oropos [Sojßapov 9-pei])aaa;
1392 Tanagra Soßapöv.

Sophoclidisca, Magd in Plautus' Persa, 201, 204. 85)
Sparax, Plautus' Kudens, 657, 807, zu oTtcpdaaö).
Xcfyog-Sticbus typische Sklavenbenennung Digest. 40, 5, 41, 1. Gaius II

186, 193, 199, 216, 267. (Stichus et Pamphilus servi et Eros et Dipliilus.) —
Plautus' Stichus; Asinaria 433, 437 (vicarius); Sklave in fg. inc. XXIX Leo, 86)

Tpocpspd BCH XXII p. 39, Delph. F.-U.; p. 91 ebenso; IG XII 2 4 8 9. 87)
Tpöccaiva DI 5033 Kreta, jMsvsxpduos owceXeuO'epa.

Tpocpcov BCH XXII p. 135 Delph. F.-U.; IHSt. 1881 p. 119 Tpirnov F.-U.
aus Dodona; Appian Mt&p. 108 Eunuch; Jos. Flav. iApx- 'IooB. 16, 11, 6
Barbier Herodes des Gr.; 12, 4, 9 Hofnarr des Ptolemaios Euergetes. 88)

Turbalio Plaut. Budens 657, 798. 8ü)

81) Zu DI 1802 vermutet Baunack und Beehtel BB XX, S. 243, Eoßapov sei gleich
'Jcoßapov, durch Aphäresis entstanden. Warum soll der Name aber nicht Neutrum zu
ooßapöi; sein ?

85) Nach II. Schmidt, Hermes 37, 383 = XotpoyXiolay.a, d. i. die, welche sich auf
versteht. Plato Sympos. 197 : „"Epiuc vpuipvjc, aßpöx'qxoc, ykioffi, yapixuiv, Ipipoo, to Ooo

itarqp."

se) Xxiyojv ist Hundename Xen. Kuvvjy. 7, 5. Vom Stamme axiy- gebildet, wie Apop.mv,
Aprp/yuv, (n Epi) T o Tcuv von ihren Stämmen. Außer Sxt;(cuv werden a. a. O. Sitspytov und Xxcßojv
als Hundenamen angeführt. Vgl. unsere Hundenamen Trab, Flink, Flott, Troll. Hundenamen
und Sklavennamen sind vielfach identisch. S. die Aufzählung ersterer bei Xeuophon: 4>6Xa£,

Woyq, A oyoz, fl'Xe-(-ojv, 'Äkwrj, 'Opy-/), Bpipuiv, ©aXXouv, cPü>p.Y], XTxooä'q, Bp uu<;, Otväc, AifWjp,

'Av.tlc , Fvuip .y), cOpp.vj. Alle kommen sie auch in Griechenland oder Born als Sklavennamen
vor. Auch der Sklavenname Stichus ist von Xenophons Sxfyiuv nicht zu trennen. Wie der
Börner, die griechische Benennung mundgerechter zu machen, einen griechischen 'Ewixuyjrdviuv
zum Epitynchanus umgestaltete, so mußte auch Sxlyyuv die zum Anruf noch geeignetere
Form Stichus annehmen. Dabei ist auch für den Sklavennamen die Begel maßgebend, die
Xenophon für Hundenamen aufstellt: „Ta 8' ovop.axa aoxalc; TtFsadai ßp o.y ia, Iva eüaväxX-qxa \ "
und Columella 7, 12, 13: „Nominibus autem non longissimis appellandi sunt, quo celerius
quisque vocatus exaudiat, nec tamon brevioribus, quam quae duabus syllabis enuntientur,
sicuti Graecum est av.öXa£, Latinum ferox, Graecum Aäv.tuv, Latinum celer, vel femina ut

sunt Graeca awou&q, ftXxvj, puip,-q, Latina lupa, cerva, tigris."
8T) Vgl. Anthol. Pal. V 154: „iaxi y.».i er. p.op<p&cä Tpotpspä xpotpspä".
S8J Vgl. Aelian Ilotx. lax. 14, 31 : ,,IlxoXsp.aioc ö Tputpiuv, xoöxo yäp ey.aXoov a&xiy

ey. xoü ßlou."

8'J) S. K. Schmidt a. a. O. p. 386: TopßaXtcuv gleich Stp.aXt(ov, MixaXtiov, ÜoppaXttuv
zu setzen. Zugrunde zu legen xopß-q Verwirrung, Getümmel, Lärm. Interessant ist, daß wir auch
hiezu aus Xenophon den Hundenamen Tupßoa; kennen, dazu stellt Schmidt den L. Aelius
Turbo CIL IV suppl. 1 p. 285 VI.



G. Eigenschaften des Körpers werden Ursachen des Namens (Spitznamen).

Ayahmou? Anc. Gr. Inscr. Br. Mus. 306 c, F.-U. aus Kalymna, Rom.
Zeit ; Le Bas-Wadd. III 351 Mylasa.

Alaypd Anthol. Pal. Y1I 458 Alayf/i] ^puyG], a^ah-ov yaXa, Amme.
AlayptMV Sklave des Timotheos, Demosth. 49, 22.

AlayoXic Eavöpot DI 368, Gyrton in Thessalien, spät, bringt ihrem ehe¬
maligen Herrn "AtcXodvi Tsjjwtsira (also früher Tempelsklavin) zum Danke für
ihre Freilassung iXsuh-spta dar. Man beachte, daß der Vater Satopoc (!), die
Tochter AwyuX'l; heißt. Also eine häßliche Familie.

Avhoöaa DI 2338, Delph. F.-U., c. Chr. Geb.
Aaitaaia BGH XXII p. 22, Delph. F.-U., i. olxoysvYjc, kann auch als

Name nach der berühmtesten Trägerin des Namens aufgefaßt werden.
BcuoXos, deminutiv zu ßat&s, F.-U. aus Olympia, DI 1161, kann aber auch

das lat. Baiulus (Lastträger) sein.
Ballio, Kuppler in Piautus' Pseudololus 255 u. ö. (Vgl. Wilam. Aristot.

u. Athen II. p. 177, Anm. 19. „BaXXiwv v. d. ßaXXta, die durch Herodas
bekannt geworden sind; es ist ein Kosewort im Ammenjargon wie uöahwv. 1'
Ein ebensolches Ammenwort für den kleinen Zögling ist nach Hesych adbwv.
Vgl. auch K. Schmidt, Gr. Personenn. b. Plaut. Herrn. 37, p. 179: „ßaXXia
ist cpaXXta,Deminutiv zu cpaXXoc, wie die Brüderschaft der ThötpaXXotin Athen
auch TpißaXXol genannt wurde, vgl. Usener Götternamen p. 359". S. Herondas
VI 69. Also ein böser Spitzname ! Dazu ein Gegenstück <3>6atc; DI 1912, Delph.
F.-U., 156/51 v. Chr., s. Bechtel Att. Frauenn. p. 138.

Fdavptov, der Dickbauch, Sklave in Herondas Zv]X<kmro<;.
rXauxtac, der Grauäugige, II 5 775 b, Freigelassener, cpidXv] l^sXsudspw/j.

Fpöiuüv, der mit der Adlernase, vgl. Bechtel Spitznamen p. 27, F.-U.
aus Dodona, DI 1351.

TlSuypoov, die Sklavin mit der gefälligen Hautfarbe, Delph. F.-U. DI
2338, um Chr. Geb.

OdXXouaaAnc. Gr. Inscr. Brit. M. II 180, F.-U. aus dem kimmer. Bosporus.
Gaupwcara IG VII 3328, SonXocövv.opdaiov, F.-U. aus Chaironeia, 2. Jhdt.

v. Chr.
KdXXtovo? Inschr. aus Olymp. 80, 47 n. Chr., o7roaz:ov8opy;/jorijs.

KpaTcpoc DI 2016, Delph. F.-U., 187 v. Chr., t. y. I? Ajjupiaaa?. Kurz¬
form dazu Kpatw DI 2078, Delph. F.-U., 176 v. Chr. 9u)

MaX[ha7.]-/j IG Ilj 772 b -caXaaioupyös sp, Hsipatet ob. weiht eine Frei¬
lassungsschale.

Msyiava DI 1461, F.-U. aus Alos, Phthiotis, 150 v. Chr. — Msyiarto BCH
XIII p. 397, Larisa, F.-U.

MsXac, IG II 769, sv MsXivy olx&v, weiht eine (ptdXvj l|sXsolkpiy.Y|, 4. bis
3. Jhdt. v. Chr.; Berl. Pap. 467 SoöXoc.

90) Sie ist nach dem Vater ihres Herrn benannt, also zu Gruppe I.
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Milpliio in Plautus' Poenulus und Milpliidippa, Sklavin in Plautus' miles
gloriosus, vgl. Schmidt, Hermes 37, p. 374: ,, [uXcpö? CG1L II 123, 45 = xciXXös
lippus, vgl. Galen. XIV, 413 jJt,a§dpcoai<; v.al füXcpwao; toö ßXe<papot> vpv/_(öv
axGTCTMat?." Ähnliche Namen PXrj jJ.ö<; und rXdp .tov, s. Bechtel, Spitzn. p. 25.

Mtv-pog Freigelassener des Philosophen Lykon, Diog. Laert. Y. 4. 9. Der
Name ist hier dem kleinen Sklavenknaben verliehen und ist ihm wohl durch
das ganze Leben geblieben, als er auch schon kein p,otp6c mehr war, Im Testamente
heißt es: ,xal Fpsiatw Aov.tov aorov v.a.l «aiBsoodt© aico toö vöv -/pövou e£ Svrj.*.

Mixxa DI 1736, Delph. F.-ü., 170—157/6 v. Chr.
Neapa titib] '/^p'fjovq IG II 4008.
EavIKac Sklavenname bei Aristophanes, A/apv. 243; Bärp.; NecpsX. 1485;

Ecpyjvt. 1 ; "OpvtO1. 656. — Aus der Komödie Tpotpcövio? des Kephisodor Kock
CAF I p. 800, fg. 3. Vgl. Kretschmer, Vaseninschr. p. 218; Vase mit Phlyaken-
szene, Heydemann, Arch. Jahrb. I 292 EavOta? u. Santia. Der Name ist für
die rothaarigen thrakischen und skythischen Sklaven belieht! Ebenso:

flöppo? DI 1790, Delph. F.-U., 170/169 v. Chr. — Hupp«, ebendort. ca.
Chr. Geh. Hepa. Zweifelhaften Standes Huppa Maxka IG II 3166. — Hoppo?
II 959.

Hoppla? IG II 768, 4./3. Jhdt. v. Chr., ep. MeXfag obtcov, xaitYjXoi; weiht
eine cpidXr) eleXend-epu«]; 3031 H. 0pcc£ (! s. das zu EavfKa? Bemerkte!);
4108 Freigelassener; DI 1744 Delphi, 170 v. Chr., z. y. ohoysvrjg; ebendaher
1776; 1845; 1991, 187 v. Chr., t. y. A08Ö5, 2037, 181 v. Chr.; 2189, 159
v. Chr., oMo-fevrjc; 2196, 150 v. Chr., z. y. Bao-udpvac; 2240, 193 v. Chr.;
Hoppln)« bei Herondas V; als typischer Sklavenname verwendet bei Lukian
rcepE twv sTii fi.ta-6-cp aovövcwv 23. — Byrria Sklave in der Andria des Terenz.

noppla Name einer Sklavin in einem Stücke des Titinius, Horaz, ep. 1,
13, 14 u. schol.

IBppiaa DI 1982, Delphi, 189 v. Chr. Zur Endung -taa vgl. außer dem
Stadtnamen Adpiaa, noch "Apxiaa DI 1818, das vielleicht Kurzform eines mit
apxeiv zusammengesetzten Vollnamens ist und A'wvjaa, Dl 1774. — Hoppc/Y]
vpotpo? 7pY]csr/] IG II 4109.

Hoppalog Sklave des Aristoteles Diog. Laert. V, 1. 9.
[lloupjpav.o[c] (?) IG VII 3313, 2. Jhdt. n. Chr., F.-U. aus Chaironeia.
Eavvüov, ein Spitzname wie Ballio, s. Hesych odvviov • xö aiSotov dvvi voö

xepy.iov, [rcapä vö vjj xspxij» oalveiv]. zo yap aiSotov safl-'ots oöpäv sXeyov, o>c
EmcoXis. IG 324 409 v. Chr., L. Eiploo, Säulenarbeiter beim Erechtheionsbaue;
Sannio, Kuppler in Terenz' Adelphoe (redender Name!).

2ip.6<; Teilnehmer an der Verschwörung gegen Phrynichos, 410 v. Chr.,
Freigel., IG I 59.

S'lp.wv IG II 4122 itatSayiuyö?; DI 1979, Delph. F.-ü., 193 v. Chr.;
Diogen. Laert. V, 1, 9 Sklave des Aristoteles. Vgl. dazu den Schuster Etp.wv,
Lukian "Ovetpo? 14, der sich, reich geworden, Lip-tovES^c nennt und auf SEp.wv
nicht mehr hören will, s. Fußnote 2.

Slp-ov IG II 5 772b Freigel.; DI 1691, Delph. F.-U., 156 v. Chr.; 2281
ebenda.



S'.u.dX7] IG II 5 768 e Freigel.; SljxaXov II 5 772b:—X.p.aXhov— Simalio ;

in Terenz' Eunuch. Aber der Name ist nicht bloß Sklavenname in der Komödie ;

drei Greise heißen bei Terenz Simo, Simulus, Simus (Andria, Adelph., Heautont).

Sipla? Diogen. Laert. V, 3, 7. Sklave des Philosophen Strato. — Simia in

Plautus' Pseudolus.

E'.fuX'd Aelian, soa. br. XII, 43 „ Ap^sXao?, ö May.sSovorv ßaaiXsus,

S oo Xy]? ob; tjv rfjc; Stpi ^T];. "

I'.o.dy.a ■(. Boicoüa er. 0=oä>.äv, F.-U. aus Lokris, A. M. XXXII (E. Nach-

manson), no. 33.

Stjxöc, 2Mpuov, Sip.ov, X.u.aXv], Xp/xXov, Sip-aXCmv, S'.|xb.c, -'.[xl^v] sind Spitz¬

namen, die dem Stumpfnasigen als Rufnamen verliehen werden. ,J1)

Stasimus in Plautus' Trinummus; einer, der fest auf seinen Beinen steht.

Trachalio, Sklave in Plautus' Hudens, zu Tpör/7]Xo; vgl. K. Schmidt,

Hermes XXXVII p. 211 u. Bechtel, Spitzname p. 30 f., der einen breiten
Nacken hat.

4>al8piov Sklavin Epikurs, Diogen. Laert. X, 10 Sklavin mit lachenden

Augen ?

<3>aXdxpa, die Kahlköpfige: DI 1747 Delphi, F.-U., 170/57/6 v. Chr.,

v. AVccüXa KaXX'.-oX'.oc-

<3>aXoap{<üv DI 1978, Delph. F.-U., 193 v. Chr.

XI. Spitznamen (Namen aus d e m T i e r-, P f 1 a n z e n-, M i n e r a 1 r e i c h,

Benennungen nach Gegenständen u. a.) als Sklavennamen.

Über diese Art von Namen vgl. Bechtel-Fick, Personenn., p. 324 und

Bechtel, Att. Frauenn. p. 87—100. Daß Bezeichnungen von Tieren und Pflanzen

als Menschennamen im Griechischen häufig Übersetzungen gleichbedeutender

phönikischer oder hebräischer Namen sind, hat R. Herzog, Namensüber¬

setzungen, Philol. 56, N. F. 10, p. 48 dargetan. Bei vielen dieser meto¬

nymischen Bezeichnungen ist uns nun ,durch ihre Beziehung auf irgendwelche

nationale Vorstellung" die Eigenschaft, die durch sie hervorgehoben werden

soll, ganz klar, und Bechtel hat für sehr viele a. a. 0. in geistreicher und

interessanter Weise den Ausgangspunkt der Übertragung aufgedeckt. Bei vielen

werden wir aber, wie es Kretschmer, Wochenschr. f. klass. Philologie 1901/9,

angeraten hat, mit der Deutung vorsichtig sein müssen, und uns hüten, unsere

Anschauungen auf die Griechen und Römer zu übertragen 92J. Denn erstens ver¬

binden die Griechen mit solchen symbolischen Ausdrücken oft andere Vor-

91) In manchem Falle steckt vielleicht hinter dem gräzisierten Stumpfnas SEp.cov ein
hebräischer Schimeon. Uber solche Doppelnamen s. Herzog, Namensübersetzungen, Philol.
56, N. F. 10, p. 54, Anm. 45 nach Zunz. Namen der Juden, 1887, p. 27 ff. — Hillel-Julus.
Abtaljon-Pollio; Josua-Jason ; Jojakim-Alkimos; Onias-Aeneas. Ebenso steht die Sache bei
Thomas. Der Name ist aramäisch, anderseits gibt es ein griechisches 0wop.ä<; zu 8-aiopäCo)
= D'o.op.äCu). Beide sind zusammengeflossen.

°2) Hiezu ist die Abhandlung von Grasberger, Die griechischen Stichnamen, zu ver¬
gleichen und namentlich das große Fragment aus Anaxandrides, woraus zu ersehen ist, wie
verschiedenartige Anlässe zur Entstehung von Spitznamen führen können.
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Stellungen als wir, zweitens aber muß man bei der Deutung von Spitznamen

doppelt vorsichtig sein, da wir ja nocli heutzutage die Erfahrung machen, daß

der wahre Grund für einen Spitznamen keineswegs immer ganz an der Ober¬

fläche liegt, sondern oft derart versteckt und speziell ist, daß, wer die Ver¬

anlassung für den Namen nicht kennt, ihn niemals richtig deuten wird. IJ3)

A. Tiernamen als Sklavennamen.

AXxuovt? Dl 2253, Delph. F.-U., 140—100 v. Chr.; und 2305.

ßcjj.ßoxa Theokrit X, 26. s. Pollux ßö[rßu4 die Seidenraupe, die Seide

bei Alkiphr. I 39. Allgemeiner Name für Insekten schol. Aristoph. Nscp. 159

„xod t « Toiaöra C<j>a. (wie die xaXelxat |j .sv xapä xtat ßo |j,ß6xia, xxXetxai

8s xai 1'vTOfj .a, on xaxä ttjv (idyiv evtsTp.7]Tat, (bc s'cmv ISsiy ixt im acp/jxoev xat

xav&otpow xat IfXsXdSwv xat im isiziym [raXiava."

B&'toxo? DI 1780, E.-U. 170—157/6 v. Chr., Delphi, Sohn der Botaxa, auch
Sklavin.

Aopxa? 94) DI 1866, Delph. F.-U., 175/4 v. Chr.; 1884 ebendaher; 2062,

179 v. Chr., t . Y- öpäaaa.

Aopxt? owp.a Yovaixsiov ohoyeve?, Delphi, DI 1701, 2. Jhdt. v. Chr.

Aopxttov F.-U. aus Lamia, DI 14551. — Aopxtcv ©pqxa IG II, 3022
unsicheren Standes.

Aopxtva? olxoYev'/j? Delphi, DI 2237; 2245.

Apaxcov ©pc;4, Gladiator, Milet, CIG 2889; Genfer Pap.II 75 Ap. (iia&cax^s.

'EXätptov x. y- Sopa, Delphi, F.-U., DI 2230, 2. Jhdt. v. Chr.

Unsicheren Standes "Exot}) II 3660, Grabinschr.

Tspa£ :OX6p.xoo olxsr/j? Athen XIII. 570 b, s. Kock CAF II p. 282 fg.

2. 3. In Born wird Hierax als Sklavenname sehr beliebt, was dem Eindringen

der ägyptischen Kulte zuzuschreiben ist. Der Sperber ist der Horusvogel,

s. Koscher LM. I 2 2656 (Drexler).

Kotvfrapo? „Mistkäfer". Lukian Apaxetat 27 p. 298: „rä: ixstvtp je ovop,a yjv

xap' ip-oi K. xat exop.a os xat xd ysvsiov ktXXexo xatxs^vrjv tyjv epjv Tjxtarato xtX."

Kav&apa F.-U. aus Dodona, DI 1348, 300 v. Chr.; — Terenz' Adelph.

353; Andria 769; Plautus' Epidicus; S. Schmidt, Herrn. 37, p. 181 u. Bechtel,

Spitzn. p. 57.

Congrio, Koch in Plaut. Aulularia 328 = PoYYp'-tav zu Y^TTP°?i der
Meeraal.

Köpa£ Chart, pap. Borg. I 10 , Ptolemais Arsinoit. SoöXoc; fingierter Name

eines Sklavenknaben, der von einer Leiter stürzt und sich das Genick bricht.

93) Man denke beispielsweise an den Spitznamen „Sv.otootvi]" einer Hetäre, aus dem
jedermann etwas anderes heraushören würde, als das, was nach Archedikos der wirkliche

Anlaß für diesen Namen gewesen sein soll (?) : Sit otvov psv apYOpoüv ev tu ) axoru)
Athen. XI. 467 e.

u ) R. Herzog, Pliilol. 56, N. F. 10 p. 52 macht darauf aufmerksam, daß Aopy.ac bei
Frauen syrischer Abkunft als Übersetzung des hebräischen Taßitlä zu fassen ist; s. Apostel-
gesch. IX. 86: „ly es nz 4jv lic/.br.Tpia, ovöp.ctTt TaßithzJ) otsp[j.7]VEuop.ev7]XeyeTat
Aopy.äg.
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Anthol. Pal. VII. 632. — Corax in Plaut. Captivi 657. K. Schmidt a. a. 0.

bringt drei Deutungen für den Namen ; er kann den Sklaven bezeichnen, der

sich k v.o(jo:mq packen soll, oder der wie ein Rabe stiehlt oder schwarz wie
dieser ist. Doch können Sklaven aus römischer Zeit auch als sodales eines

Mithraslcollegiums Köpa£ heißen, denn dies ist ja der Titel der untersten

Würde im Mithraskult, s. CIL VI, 751 b, 376 n. Chr. Aemilianus Corfonius

Olympius erhält die liierocoracica von seinem Vater übertragen. Leo bezeichnet

die vierte Staffel im Mithraskulte, s. CIL VI 754 u. 749. Nonius Victor

Olympius v. c. p. p. et Aurelius Victor Augentius tradiderunt leontica. So

also auch Aewv zu erklären !

Kooancpa (s. Bechtel, Frauenn. p. 92: die mit den mageren Beinen). Aus

Delphi 2 Sklavinnen DI 1995, 194 v. Chr., z. 7. ouMrjfsv/j«;; 2090, 140 v. Chr.,
t. 7. Xopa.

Kiüvwtjj <4>p6£ II 3404 unsicheren Standes (Ephem. Arch. 1883, p. 120,

Z. 13 ejjiiropo«;).

Labrax, Kuppler in Plautus' Rudens, 344. (Xdßpa£ ein gefräßiger Meer¬

fisch, schol. Aristoph. Tmr. 361.)

Aswv BCH XXII 116, Delph. P.-ü.; Philol. 54, 360, Tempelsklave in

Delphi, 60 v. Chr.; Inschr. aus Olymp. 121, 245 n. Chr. A. Aide; unsicher,

ob Sklave IG XII, 499 Rhodos Kap.

Asatva, das Tier der Aphrodite, DI 1751, 170—151/6 v. Chr.; 1801,

173 v. Chr.; 2147, 140—100 v. Chr.; 2198 t. 7. olw^sv/js. — Leaena, anus in

Plaut. Curculio. 95)

Aeovctawi; dTteXeodspooffsic ä; 10 Xtpölcoovos IvoxiDtpslo'. DI 1308, Larisa.

Aöxo? Sklave aus Delphi, DI 2222, 140/100 v. Chr.; IG IX 487,

Tbyrrheum in Akarnanien, Sianovo? in einem Heiligtume.

Aur.a: drei Sklavinnen aus Delphi, DI 1963; 1975; 2243, 2. Jhdt. v. Chr.

Aoxwv Sklave Epikurs, Diog. Laert. X 10; DI 1734, Delph. F.-IL, 170

bis 157/6 v. Chr. olxcrfsvYjc; 2239, 187 v. Chr.

Aoxea?, p.stovop,aaffek sx reo iBloo övöp.aroc, Delph. Tempelsklave,

Philol. 54, p. 360.

AmuSas Sklave des Chabrias, Demosthen. XX, 131 ff; DI 1426, F.-U.

aus Naupaktos, z. 7. 0IX07Evvj?; vgl. den schönen Knaben bei Horaz. carm. I.

4. 19 und den AimSas der griechischen Hirtenpoesie Theokrit VII. 13.

Aoy.lvo? IG II, weiht eine tpidXrj keXeoffspty.-/].

Aowlaxo? DI 1461, F.-U. aus Alos, 150 v. Chr., 2055, F.-U. aus Delphi,

otd? Botaxac, 2. Jhdt.

Lyciscus bei Horaz epod. 11, 24: Plautus' fg. inc. XXIX (Leo).

Aoy.ia'/.a aus Delphi, DI 1843, 174 v. Chr., Freilasser: A6-/.oc Aplarcovo?.

95) Die Löwin ist das heilige Tier der Aphrodite, s. Jaeobi, Fleckeisens Jahrb. 1873,
366 ff. Nach Pausan. 11. 2. 4 lag auf dem Grabe der Hetäre Lais in Korinth eine Löwin
mit einem Widder in den Vordertatzen, s. auch R. Herzog, Philol. 56, N. F. 10. p. 48 f. u.
Schmidt, Hermes 37 p. 192. Daher führen Hetären mit Vorliebe diesen Namen, s. z. B.
Lukian, kaip. oidX. 5.



AoxoXkov Le Bas-Wadd. 352 o, F.-U. aus Mantinea.

MsXiaaa, die Arbeitsame, DI 1699, Delph. F.-U., IvSo^evs?, 150/40 v. Chr. ;

IG II 5 776 c Freigelassene, weiht eine tfidXri 1£sXeoIK, 4.—3. Jhdt.

Moayiwv, Sklave des Konon, Demosth. 48, 14; DI 1451, F.-U. aus Lamia;

IG XII 3 336, Thera, 3. Jhdt. v. Chr.

Moaayä? BCH XXII, p. 116, Delph. F.-U. — Moaywv DI 2156, 2157;

Delph. F.-U., Chr. Geb.

Möayov TtaiSiov sy KeipiaSöW obcoöaa weiht eine (piaXvj l£eXeoiK IG II 5 772 b.

Moaystva l?sIG XII 755 Rhodos.

M6p;j.rjc, Sklave des Aristoteles Diogen. Laert. V, 1, 9. Vgl. Suidas:

4>iX64evo<; • ooz o? Yjyopdaito; uzö 'AfsaöXoo tivo? y.ai Moppet sxaXstto.

Mö;, Sklave Epikurs, Diogen. Laert. X. 10. — Wilamowitz, Aristot. u.

Ath. erklärt den Namen als Ethnikon = Moadc, der nur scherzhaft dem Namen

der Maus angeähnelt wurde.

n«p3aXlay.a, Sklavin in Plaut. Casina 631, 688, 867, s. Schmidt, Hermes

27, p. 199, der auf Aristoph. fg. 478 (Kock CAF I 515) verweist: „ ttjv

7tdp8aXiv y.aXoöesi r/jV yaaaXßäSa."

nepiaTEpa DI 2098, Delph. F.-U., 140—-100 v. Chr., obtoYsv/j?.

Pithecium Magd in Plautus' Trucul. 477.

Xy.öXXa DI 2261, Delph. F.-U., x. j. olxofsv/js, 140—100 v.Chr.; kann

auch zu den Heroennamen gestellt werden.

ScpGya Mutter einer Sklavenfamilie. F.-U., Olympia, DI 1161.

Taop'cöv Delph. F.-U., DI 1979, 193 v. Chr. 96)

Zu cppovT], Kröte. «Fpoviov rcaiSdEpiov, F.-U. aus Lokris, A. M. XXXII, no.

22 und <3>ppvsa t. y. Sapp-dtwaa, ebendort no. 3 (Naclimanson).

B. Pflanzennamen als Sklavennamen.

Acanthio in Plautus' Mercator 112.

Börpo? FaXd-a; zweifelhaften Standes, IG XII 751.

Aatpvi? (der bekannte Hirtenheros), dann Polyaen. VIII, 38, Sklave, zur

Zeit des mithrid. Krieges.

"EX'4 XII 2 449, Gladiator, Lesbos, röm. Zeit.

0dXXo; IG II 1327, srXovs6?, viell. Freigel.; Berl. Pap. I 324, Z. 19,

159/160 n. Chr., 0. o erepo? SoöXö? p.oo; Jos. Flav. b. Jud. XVIII, 6, 4, Sama-

ritauer, Freigelassener des Tiberius.

0oXay.ii; (d. Gartenmohn), bei Donat als typischer Sklavenname angeführt;

nach dessen Meinung hängt es mit DAXa!, Sack, zusammen.

KapSdp.« (s. Bechtel, Spitzn. p. 59, „Zwiderwurzen" zu Kdp§ap,ov Kresse),

DI 499, F.-U. aus Orchomenos, dspar^va.

96) S. Usener, Göttern. 358: „Der Mensch bezeichnet sich einfach durch den Namen

der Gottheit als ihren Diener und Verehrer. Zn Ephesos heißen die Epheben, welche den
Wein am Feste des Poseidon schenken, Tempo: Athen. S. 425 c". Taurus ist auch Kognomeu
freier P.ömer, so in der gens Statilia. — Bei Sklaven kann es auch den Mann aus der
Krim bezeichnen, ebenso Tauriscus.
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Kc.p7t6? IG II 3845 zweifelhaften Standes; Ulm 87 6 obtorr]? Xcoarpivouc;

Dl 2018, Delph. F.-U., 140 — 100 v. Chr., rcaiSdptov olxo ysvss ; 2083, 185

Y. Chr. 97)

Kdpoov IG II 3 3846 Stand unsicher.

KrjpLvho? 'Avrcovia? Apooaoo SoöXo? Oxyrh. Pap. II 254. — tj r/jptvho;

eine gewöhnliche Pflanze, die von den Dienen als Futter gesucht wird: y.yjpivho?

ij Xeyo'isYri epi&dxT] ■ sav. §e xporp yj , v)v irapatt&evTai autai; at ;jiXt .aaai Hes. — Bei

der Verwendung von x^ptvö-o? als Menschen- und speziell als Sklavenname

war wohl die Wertlosigkeit das tertium comparationis: „Trita meliphylla et

cerinthae ignobile gramen" zählt Vergil Georg. 4. 63 auf. Als ignobilia gra-

mina betrachtet der Herr vielleicht auch die Sklaven, die er KrjpivD-o? nennt.

Kiaao? — Kircös Sklave des Wechslers Pasio Isokr. XVII, 11. 21. 27. 58 ;

IG II 5 768c Freigel.; IV 1240, Asklepieum in Epidauros, Freigel.

Kpöxo? DI 1986, Delph. F.-U., 191 v. Chr. — KpoxöXo? Theokr. V 11;

Kpoxconov Sklavin in Plautus' Stichus.

Cyamus, Plautus 1 Truculentus 702. 9S)

Astpojv DI 1779, Delph. F.-U., 170—157/6 v. Chr. -— Asipwvvj TtaiStaxY]

«PoXXiSo? zffi tpaXvpia? Alkiphr. III 45.

Aißavo? DI 1425 F.-U. aus Naupaktos : 10 ysvo; 'Aparjj!

M s Xivtj S ou Xtj ApTsjj.staia? BCH XVI p. 225 Olympos.

MtXaxo? Ephem. Arch. 1883, p. 119, Z. 49 Steinbruchsklave.

MoptvYj aw[j,a IhjXoKöv Flinders-Petr. Pap. II p. 23. — Moppivv] Freigel.

IG II 1327; Myrrhine, Magd in Apul. Metam. 40. 26. — Mopotvri Gr. Pap.

Grenf. Hunt, 31.

MoptdX-j] Herondas II.

TöSa DI 1547, vorröm. F.-U. aus Stiris in Phokis. — T68iov IG II 3032

Öpöjvca; DI 1968 Delph. F.-U., 182 v. Chr. obtöfsv/j?; 2102, kurz nach 100

v. Chr., 2106; 2233.

'P ü S ojv Delphischer Tempelsklave, 60 v. Chr., Philol. 54, p. 360.

Taxtvfo) IG II 4 1302, F.-U. aus Thera, 2. Jhdt. v. Chr.

fbiXöpa IG II 4260 tlt D-y] ; III 1458 auch mtb].

' H w . jj.ov IG II, 772 b; s. Bechtel Eick p. 328 f.

C. Namen von Mineralien und Metallen als Sklavennamen.

Av&pdxiov („Die Schwarze", sei es im Teint, sei es in den Haaren oder

Augen, s. Thumb, Bez. v. Bechtels Att. Frauenn. Indog. Anz. XIV p. 10).

IG II 3018 ©pcptra, Stand unsicher; delphische Freigelassene: DI 1687;

1828; 1975; 1989, i. '(■ «Toivraoa.

97J Lommatzsch Eh. M. 52, 303 : Carpus bezeichne als Name das Handgelenk, also

den geschickten Sklaven. Also drei Entstehungsmüglichkeiten : 1. das Handgelenk, 2. die

Frucht, der Ertrag, 3. Kurzform zu Eoxapxoc, üoXöxapwoc, KaXtxapito; etc.

°8) S. Schmidt, Herrn. 37, 365. Er verweist auf die gleichbedeutenden lateinischen

Namen Fabius, Lentulus, Cicero, ferner auf die griechischen Spitznamen <l?o:/.ö.c„ 'l'ay.-q,

s. Bechtel, Spitznamen p. 44, und sieht das tertium comparationis in der gedrungenen
Gestalt.
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Anthrax Koch in Plaut. Aulul. 287, vielleicht weil er mit den #v8-paxs?
zu tun hat.

"I okjjcic IG II 3802, zweifelh. Standes.
SfiäpafSo? Oxyrh. pap. III 472, 14 SoöXo?; Berl. Pap. 388, 6; Grenf.

Hunt. pap. 156. Faijüm.
Xpooö? Aristoph. Stprpc. 1251 „irat %<ü, id Sswtvov Xpuae ouansuaCs vfpv".

Der Name auch IG XII 3 161 Xpoooö v.at AyaffoöSo? v.y.1 Xpuaoö von texvou
aoTwv u. IG VII 1502, Xpooafö?]*

Xpood Inscr. Pont. Eux. ed. Latysch. II 400, Gorgippia, F.-U. aus dem
1. Jhdt. n. Chr., Xp. ffpsrorrj,

Xpuolov IG II 773, 4./3. Jhdt. v. Chr., Kpuatov[7ta]tBi[ov] ev [3]utcet'o ol-
xoöoa weiht eine tptäXv] s^sXsutK — Xpnol? IG YII aus Chäronea.

Chrysalus, Sklave in Plaut. Bakchides. — DI 1450 Todpyopov, die
dem Silber Gleichwertige, und IG IX 86, F.-U. aus Hyampolis in Phokis,

98 —117 n. Chr. 'Ioöj(puaov.

D. Bezeichnungen von Gegenständen u. ä. als Sklavennamen.
Auch diese Namen sind wie die der vorhergehenden Gruppen meist

Spitznamen. Der Anlaß, der zur Verleihung dieser Namen geführt hat, ist oft
nur vermutungsweise zu erraten. Die Namen sollen daher hier einfach in
alphabetischer Ordnung folgen:

'Ax(| IG II, 3450 Stand fraglich; Sklavin bei Lukian szaxp. oidX. 4, 3.
(die mit der Nadel zu tun hat?)

'Ajißpaxic, Sklavin des Aristotel., Diog. Laert. V, 1, 9; der Schuster
KspSwv zählt bei Herondas VII, 57 ff. seine sämtlichen Schuhsorten auf,
darunter ötp.ßpoouSia; doch kann es auch als geographischer Name erklärt werden.

'Apßpoaia DI 1905, x. 7. Stipa; 2023, beide Freigel. aus Delphi, 2. Jhdt.
v. Chr.

'AvSpta? DI 1975, 195 v. Chr., Delpk. F.-U.
AppoXl? BCH XIX, 390, F.-U. aus Amphissa; f. Hesych: appXa

DTCoSrip-ceca KüTtpioi.
ÄpatpäyaXoc Nearopo? äxsXeuffspoc, IG XV 1434.

BüXo? 017.07., F.-U. aus Lokris, Nachmanson, A. M. XXXII (1907) no. 19.
Atvo? IG XII 4 1302, Thera, F.-U., 2. Jhdt., nach der Gestalt benannt?

Wie AloT.0? DI 2190, Delph. F. U., t. 7. avfötmos, 140—100 v. Chr., AEooz.oc;
IG XII, 879 Rhodos, A. IItoi§a<; zweifelhaften Standes.

Apoot? Magd der Neära, Demosth. 59, 120. — Apooiov iratBloxy],Oenoanda
CIG 4380.

Apooivoc Name eines Gladiators, Inscr. of Cos 139. — Vgl. zur Bedeutung
dieser Namen Bechtel Att. Frauenn. p. 114. Das „Zarte" durch „Tropfen"
bezeichnet.

ZwTropo?, der Funke, nach Bechtel Frauenn. p. 113 als „Keim einer
neuen Generation" zu fassen. Z. kommt, besonders häufig in Boeotien, sowohl
bei Bürgern, als auch bei Sklaven vor. Wir haben viele Grabsteine mit
„ZcMcopoc" aus Boeotien. Über den Stand der Begrabenen läßt sich nichts
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sagen. — Paedagog des Alkibiades, Sklave aus Thrakien, Plut. Ale. 1; delphischer
Freigel. DI 2148, 140—100 v. Chr., v. y. olxo-fsv/]?; BCH XXII p. 100 eben-
dorther; Sklave aus Chäronea IG- VII 3358; Z. y. Sopo?, F.-U. aus Lokris,
A. M. XXXII, (E. Nachmanson) no. 23.

ZcoTuöpa Sklavinnen aus Delphi: DI 1715, v. y. 0pätaaa; 1810. t. y. TXXopa;
1865; 1983; 2043; 2035; 2061 Z., zo U zpövspov rjv %ov; 2064; 2161
o\%Qye.vt]<; ; 2290; 2298; alle 2. Jhdt. v. Chr.; 2338 um Chr. Geb.; BCH XXII,
101; DI 747 c, F.-ü. aus Thisbe;

ZwTTDphov IG II 737 Z. §Y]p,6aio?; 3028 Z. 0pöf£ ^pyjavo? Moptpijc (seil,
uto?); DI 1967, delph. Freigel., 2. Jhdt. v. Chr.; 2075, t. y. A obuov; Lukian
Tcspl twv stcE p.tathj) aDvövrwv 23, Z. typischer Sklavenname.

Zwjtoopiva IG YII 3352 F.-U. aus Chäronea.

Zwiroplc aus Delph. Freil.-Ürk.: DI 1920; 2026: 2149; - IG IX 351,
F.-U. aus Physkos. 170 v. Chr.

0upoo? vielleicht zu Namen wie Baw/uXoc, Bax/!?, Bassara, MöatYj?, den
Angehörigen eines bakchischen Kultes benennend: IG XII 4 1302 Thera, F.-U.,
2. Jhdt. v. Chr. dazu der Hirtenname 06pai? bei Theokrit, Yergil und Calpu-
nius s. Wendel, Fleckeis. JB. NF 26.

0wpa£ Sklave auf Tainaron, freigelassen und dem HoAotMv geweiht, 400
v. Chr., DI 4589.

Kayoö? Hiaioa? fragl. Standes IG XII 685, Rhodos.
Collybiscus vilicus in Plautus' Poenulus, s. Hesych y.oXXoßwr/]?vpowreCin]?

uoXXoßo? yap s!8o? vopiajjiavo? %al b sv tw -/aXyuT) ■/.syapaypivoc ßoö?.
Kkvaßo? IG XII 4 1302, F.-U. aus Thera, 2. Jhdt. v. Chr.; Notices des

manuscr. de la bibl. imp. 18, 346 (pap. Gr.)
Cylindrus, Koch in Plautus' Menaechmi 294. Nach K. Schmidt die

„Walze" mit Anklang an culina.
Aap.-«? Inscr. of Cos 165, viell. Sklavin; — Lampadio (Lampadiscus),

Plaut. Cist. 541 ; 594.
AtjxoIHiüv , entlaufener Sklave in Luk. Apairevai 32, vielleicht der Sklave,

der dem jungen Herrn das Ölfläschchen in die Palästra nachträgt.
Machaerio in Plautus'Aulul. 398, nach dem Küchenmesser benannt; K.Schmidt,

Hermes XXXYII p. 196 verweist auf das Kognomen Machaera CIL IX 7676.
Paegnium puer, Plaut. Persa 195 ; — Haiyviov, Svopa xöpiöv latt 8o6Xn]c

vivo? Bekker Anecd. p. 293, 11.
n-/)xvi?, viell. eine musikalische Sklavin, die die ra(s. Plato Rep. 3,

399, c) spielt. Freigel. aus Halos BCH XI 366 Bä (s. Bechtel-Fick p. 331).
Pinacium, Knabe in Plaut. Mosteil. und Stichus. Nach Donat „ex specie

formae", also schön wie ein Gemälde. Vielleicht auch der Serviersklave oder
der Aer/oTuva?.

riXcq -fwv, Schmeichelname; IG II 5 772 5 taXactoopföc weiht eine cpodXvj
slsXsob'. ; In derselben Inschrift ein rcaiSiov ly KsipiaSwv olxoöaa, auch frei¬
gelassen, 4./3. Jhdt.; Magd in Chariton, de Chaer. et Callirrh., Hirschig Erot.
Scr. p. 434.
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nXa&dv/j Sklavin der ftavSoxsötpta im Hades, Aristopli. Bäxp. 549. — Zu

irXa&avov Tellerplatte! Also Küchenmagd.

npoöxo? Freigel. aus Larisa, BGH XIII 383, 44; s. Bechtel-Fick p. 330,

zu rcp(ö£ Tautropfen.

Scapha, Magd in Plaut. Mosteil., zu axd.fr] Wanne, Trog.

Sceparnio, Plaut. Budens, 97 u. ö., zu axsrcapvov Axt.

Xxtxitov IG XII, 1302 Tliera, zu axwxtov Stab ? (S xmxüjv Weiher einer

Statue, IG I 412). Ob der Zerstörer Karthagos ihm seinen Namen geschenkt

hat, ließe sich entscheiden, wenn wir die Zeit der Freilassungsurkunde genauer
bestimmen könnten.

Söpo? F.-U. aus Thespiä, BCH XXV, p. 362, 2. Jhdt. v. Chr.

' Su'.vtWjp Athen. XI. 470 f. aus Theop. Nemea, Kock CAF I. p. 741 fg.

32. 8. — DI 2193, F.-U. aus Delphi, 50 v. Chr. — Schnell wie ein Funke,

s. Bechtel, Frauenn. p. 113.

X-'.vO-vjpv/G:; IG IL 775 b, 4./3. Jhdt., weiht eine <pidXvj s£eX.

Stalagmus, Plaut. Capt. 875 u. ö. — Anaxandrides: lav Se p.ixpov wavxe-

Xä)c av&pwjxtov, araXafp.öv (sc. xaXslxs aöxov). — XxaYoviov 26 pa IG II 2920.

Xxsfpavo? IG II 1328 unsicher, ob Sklave; DI 2156; 2157, beide aus

Delphi; ebenso BCH XXII. 69; IG IX 109 Elatea: -i. 6 uv xpoxspov ixoüq

AdixTtpwvo? wird freigelassen. XII 4 1303, Thera, F.-U., 2. Jhdt. v. Chr.

Stephanium und Stephaniscidium, Magd in Plaut. Stichus 431 u. ö.

Stephanio, Sklave in Terenz' Adelphoe 380; ebenda 26 Sklave Storax. 90)

ExoX'lc Delph. F.-U., Dl 1704, 2. Jhdt. v. Chr.; s. Eurip. Phoen. 1491,

axoXiSa xpoxösaaav ävstaa.

Strobilus in Plaut. Aulul. 697; 804; körperliche Beweglichkeit! s. Bechtel

Spitzn. 49.

Xuvcöp'lc, xopdaiov, Sklavin in Delphi, DI 1705; 2. Jhdt. v. Chr.

Xepdlpo? DI 1428 h F.-U. aus Naupaktos, x. y. ohoyerrjc ; IG XII 546

KarcxdSol unsicheren Standes; DI 2273, Delph. F.-U., s. auch Bechtel, Spitz¬

namen p. 51.

Top£'jfj.x IG XII 5 385 Paros Bsvoaxx Topedp-axo? (=Venusta); die sich
auf die Kunst des Ziselierens versteht?

4>avtov KopivOia xtxtb] IG II 3097; Phaniscus puer in Plaut. Mosteil. 886.

tfrsv-fo? xwrf IL p. 288, no. 4221 b, s. Bechtel Frauenn. p. 112.

tbXöf.ov öooXvj IG XIV 2313 Verona, Grabinschr.

Fotis, die Magd in Apul. Metam.

Citrio, redender Name eines Koches in Plaut. Casina; = Xoxptwv siehe

Schmidt, Hermes XXXVII p. 360.

UXsvTj: Greek Pap. Brit. Mus. II p. 67, Arsinoe, aTrsXsoJspx.

99) Vgl. Donat zu Adelph. I 1. „liinc servus fidelis Parmeno, infldelis vel Syius vh I
Geta, miles Traso vel Polemo, iuvenis Pamphilus, matrona Myrrina ; et puer vel ab odore
Storax vel a ludo et a gesticulatione Circus; et item similia, in quibus summum poetae
Vitium est, si quid e contrario repugnans diversumque protulerit, nisi per avxccppaaiv oeu-
lariter nomen inponit ut Misargyrides in Plauto dicitur trape2ita ; et fere hoc modo apud
alios a poetis nomina componuntur describenda per Amcppaatv, quod designat Storax".
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XII. Kalendernamen als Sklavennamen.

Daß Menschen nach einem Tage benannt sind, der in ihrem Leben als
Geburtstag oder sonst irgendwie eine Kolle spielt, ist auch unserer Denkweise
nichts Ungewöhnliches. (Man denke an Robinsons Freitag, an unsere Familien¬
namen : Sonntag, Montag, Freitag, März, Mai.) Der Sklave kann nach dem
Tage des Monats heißen, an dem er geboren oder gekauft wurde. So heißt
Noopjvtos, wen sein Herr an der sv-fl y.ai vsa erstanden hat. 10°) (Sklaven aus
Delphi: DI 2275, t. ■(. S6po?; BCH XXII 22; 56 z. AtXateo?; — Berl.
Pap. I 96, 10 Freilassung; BCH XXIII 184, Termessos, Pisidien, ApTsptcovo?
oluevrjc, röm. Zeit; IG II 4037 ttoipjjv; unsicheren Standes 2920; 4034—4038 ;
— Noop/qvi? IG II 4039 vblh]; — Nioojjuü F.-U. aus Orchomenos DI 498.)
Die Namen UpwTo?, Tpkoz u. ä. können ebenso erklärt werden. Da sie aber
auch einer anderen Deutung fähig sind, wurden sie p. 46 gebracht. Monats¬
namen begegnen uns bei den Sklaven 0api"/jXio<; (IG I 324 <I>aXdxpoo,beim
Erechtheionsbau), Mstc-y[ei/cviwv ] (F.-U. aus Thera IG X1I 3 337, 2. Jhdt.
v. Chr.), und 'Op-oAtofc, das zum boeotischen rOp.oXa)to)v gehört, freilich auch
Widmungsname sein kann (IG VII 3345, 2. Jhdt. v. Chr., F.-U. aus Chäronea).
cOp.oXcoi? ; rOp.oXü)ttov,cO|j,oX(nr/_o? sind in Boeotien sehr verbreitet. Über die
soziale Stellung der meisten Träger dieser Namen läßt sich aber nichts sagen.
Eine in Delphi Freigelassene heißt HpoaTaTYjpis (DI 2288 t. 'f. £x Kopwvsla?).
Ihr Name gehört zum boeotischen Monatsnamen HpoaTarqpio«;. Dieser Art von
Sklavennamen nachgebildet oder auch denselben Anlässen entsprungen sind die
lateinischen Libertenkognomina und Sklavennamen : Januarius (CIL VI 19574 u. ö.),
Aprilis (z. B. VI 16162), December (z. VI 7379. S. den Sentin(as) Januarius
pater leonum im Mithraskollegium zu Sentinum! XI 5724). — Nach dem
Frühling heißt der 'Eapivo? Esßaaroö a-eXsullspot; in Ephesos, aus der Zeit der
Antonine (Anc. Gr. Inscr. Br. Mus. 564), sei es nun, daß ihm die Lieblichkeit
dieser Jahreszeit zugesprochen wird, sei es, daß er im Frühling geboren ist.
— Es bestand in Athen die Vorschrift, daß Hetären und Sklavinnen nicht
Bezeichnungen heiliger Feste als Rufnamen bekommen sollten. 101 ) Diese Namen
galten als besonders vornehm. Die Hetäre MsXwaäptov bei Aristaenet. I 19
legt anläßlich ihrer Vermählung mit einem ehrsamen Bürger ihren alten
Hetärennamen ab und nennt sich nothdc. Der Name — entweder Widmungs¬
name oder zum Festnamen nötha zu stellen — war also geeignet, sie als

10°) Aristoph. 'Hit. 44 klagt Demosthenes über den Sklaven Avjpoc: „oöxoc z-q rcpoxlpa
vö'bp.7]vla | ETtptaTo SoöXov, ßupGO§l4v]v \laip\ay6va. 11, dazu der Scholiast: „ev xcac voop.y]vie/.ic
ooöXot I txcoXoövxo 7.7.1 ol axpaxvjYol I^Etpoxovoövxo". Und bei Alkiphron III 58 erfahren wir
von einem <f>pl>| oNexyjc , welchen der Herr, da er ihn an der Svg voX via „xccx' kXoYvjv"
erstand, sofort Noojj.Yjvtoc nannte.

101) Athen. XIII 587 (aus Polemon): rrepl -rjc fsc. Ne| Ae<moc t-?)c Ixcdpac) a^iov 9'aup.ä£eiv,
tuuc irepuloov 'AilvjvaTot oSxro Kpozo.yopzoop.kv'qv z'qv 7töpVY)v jtavvjyopeujc ebclo^ozaz-qz bv6p.azi

v.eyptjp.ivrjv • Ixev.iuXoto rbcp za xo'.aöxa tthea9 'ai ovop.axa, ob jj.ovov Ixaipooaatc aXXa v.o.i täte
a'/j.aic ooüXaic, 4c cpv]Gi IIoXsp.ü)v. Ivleinpaul, Menschen- und Völkernamen p. 62 macht
auf unser Pascal und Natalie, das „Oster- und Weihnachtsfest" aufmerksam und weist darauf
hin, daß auch die Kirche gelegentlich Namen, welche aus Festriamen entstanden sind,
verboten hat.

2
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einer höheren Sphäre angehörig erscheinen zu lassen. Außerhalb Athens be¬

gegnen uns folgende Festnamen als Sklavennamen : Bornuma Sopa, Freigelassene

aus Thespiä, DI 811 — IG VII 1780, heißt nach den ßooxcma, dem Stier¬

schiachtfeste der Boeotier und Delphier. Die delphische Sklavin 'Euitpavea

BCH XXII p. 97 heißt vielleicht nach dem gleichnamigen Feste, das Athen.

XII 54'2e erwähnt. Doch ist 'Etc . auch Name mehrerer Städte. Daher kann

der Fall auch zur Gruppe der „Geogr. Namen als Sklavennamen" gestellt

werden. Das häufige Vorkommen des Namens Nixata bei delphischen Frei¬

gelassenen (DI 1806; 2004 olxoYevrjc; 1958; 2025; 2103; 2116 t. ■(. Twp.oia;

2133 t. •(. ©saaaXä Sxoxoöaaac; 2255 ohoyevrjz; 2257; 2260; 2280; alle

aus dem 2.—1. Jhdt. v. Chr.) beweist, daß sie alle nach dem „Siegesfest"

in Delphi benannt sind. Ein Sieger in den Pythien legte diesen Namen seiner

Sklavin zum Andenken an jenes ruhmreiche Ereignis seines Lebens bei. Eine

ITühtovLXYj, Bav.yßoc S oö Xy) zrjz aöXYjtpEBoi;, kennen wir aus Athen. XIII 567 f.

Bei der Nhcoaa, z. y. ££ 'ApyefHa?, deren Sohn Taffp.6c; ist, DI 1689, 156/151

v. Chr., lehrt der Name des Sohnes, daß sie nach einer korinthischen Sieges¬

feier den Namen trägt. An die Festnamen kann Köp-oc Delph. F.-U., DI 1909,

177 v. Chr.; Sklave aus den Nereides des Anaxandridas, Athen. XI 482c,

Kock CAF II 146 fg. 32) und das davon abgeleitete Kwpwv (Freigelassener,

Teilnehmer an der Verschwörung gegen Phrynichos 410, IG I 59) angeschlossen
werden.

XIII. Wunschnamen als Sklavennamen.

In Gruppe IX, p. 40 hatten wir schon einige Wunschnamen, in der Form

von Bezeichnungen abstrakter Begriffe, als Sklavennamen. Sie sind Namen von

guter Vorbedeutung. Auf ein günstiges Omen gibt Grieche wie Römer viel.

Der griechische Hausvater gibt seinen Kindern gern Namen, die ihnen Glück

für den Lebensweg versprechen, und auch bei seinen Sklaven liebt er solche

Namen. 102) Da also die Namen dieser Gruppe bei Freien wie Unfreien gleich¬

verbreitet sind und nichts den Sklaven speziell Charakterisierendes enthalten,

will ich hier bloß die Namen dieser Art, die sich bei Sklaven finden, auf¬

zählen, ohne die einzelnen Fälle zu verzeichnen.

"Aßcwxavro? (drei Sklaven des Namens) heißt der, dem man wünscht, er

möge nicht durch den Neid oder bösen Blick eines andern verzaubert

werden. 10 ?) 'AYaO-ap-epE? aus Chäronea; 'A.YatHjp.Epoi;, Olympia, die einen guten

102) Daß der Eintritt des Sklaven in das Haus als wichtiges und festliches Ereignis

begangen wurde, beweist die Einrichtung der v.o.zo.-/az\>.aza., s. schol. Aristoph. TIXoöx. 768:

,.xü>v -(ä.p vecuvfjTiuv ooöXtuv xtüv -pojxov shjiövxujv Biz ttjV o'ixEav vj äiiXwt; xüiv, !tp' (uv oiumoaailai

xt, äyaflov IßooXovxo, 6>z v.al Lti xoö vpp.tpEop xxepl x/v eaxEav xä xpayv)p.axa v.axiysov a*f]|j.sTov

Ehnopiac." Ferner Demosthen. Kranzr. I p. 1123: „ä.XX' abzbz piv obv. ujxv-rjoe x-Jjv olojtoivav

Y'r.p.aL y.al xä xaxäy6ap.axa abroä y.azkyBB, xöfl' vjvEy.a E(0VY]f}"n, xaüx'fl auvoty.eiv."

103) jjg äßäaxavxa hpeitxäpia, Notices et extr. de ia bihl. imp. XVIII. p. 422 (cf.

CIG 5119); wir würden sagen: „die Kinder, unberufen, Gott lasse sie gesund!" Ferner

IG VII 581, Tanagra, „5. ilvaxoE, y.paä!-(;v tpaöXvjv Eyer' ' 'h v ^ vovjxe / xpeaoova, [ßjaoxaEvet
zoXz ä-pallotc ['Afoy]?]". Aus dem römischen Reiche sind uns 79 Sklaven namens 'Aßäaxavxot;

bekannt. Bekannt ist ja die abergläubische Furcht der Römer vor Verhexung durch bösen

Blick, die Fasciuatio oder ßacy.avEcc. cf. Pauly Realenzykl. „fascinum".
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Tag ins Haus bringen sollen. — Gleichbedeutend sind Eo%epo<; aus Mylasa;

Eoap-spo? zweimal Sklave in Sparta; Euapispia, Lamia, und Eoap.epc? Chäronea;

Überhaupt wollen wir alle mit Eö- zusammengesetzten Namen, als solche guter

Vorbedeutung, hier nennen; EuavSpa, Eoßukoc, Eoßoio?, EößouXr], -CSac, -cppavcop.

Euapyo?, Eleusis 4./3. Jhdt., Eußco? Delphi, EoSctipicov Sparta, um Chr. Geb.,

EuSaip-ovC? (Berl. Pap. 987), EoSotoc und Eo§o£os aus Tliera; EosXtüloto ? aus

Thespiä, 1. Jhdt., n. Chr., Eikaipo? Ägypten, zwei Eo/cXvj? aus Attika, zwei

delphische und ein chäroneensischer Sklave EoxXscSa?, EöXCp.evo<; aus Rhodos

(XII 3t ); Eövbca Chäronea; Euvop.o? Sparta, Chr. Geb.; E'ooSo? aus Kalymna

und Mylasa, röm. Zeit; aus Attika, Delphi, Rhodos, Thera, Ägypten Etkoyo?

(12 Belege); Eörayyjc; fünfmal als Sklavenname bezeugt, ebenso oft EtkoyC?

aus Attika und Thera, 3./2. Jhdt. v. Chr.; EoroytSy]? Attika, Eöroyät; Berl.

Pap. 388, Ägypten; Eutoyta? <3>po£ aus Rhodos.

Ferner alle mit Zco- zusammengesetzten Namen ; ZcmXa, 12 Belege aus

Boeotien und Delphi; ZceiXo? fünfmal; Zerfs viermal; Zwoifir] achtmal als Name

einer Sklavin bezeugt; Zcöa'.p.oc fünfmal.

KaXXeröyy] in einem Pap. aus Oxyrhynchus (III 496. 9, 2. Jhdt. n. Chr.,

Überaus zahlreich sind die mit £co-, Scoa- und Scot- — gleich „Heil,

Rettung" — zusammengesetzten Namen. Als Sklavennamen können wir

belegen:

£ w - xX-yjq -[isvYjs; -xpdnr]? auch zu Namen nach histor. Persönlichkeiten,

s. dort; -xpacts; -xpateia; -xpira; -iratpo?; -xarpa; -rcoXi?; -oJeVT]?; -arparo?;

-avporea; - tsXy ]?; -xip.o?; -up,a.

£ a> a-avSpo?; -wcicoc; — £a>cu-ßios; -ßta; -fevrj?; -oap.ot;; -y.Xfjq -xXsca;

Swai-xpaTY]?; -xpareca; -Xa (zu -Xaoc); -[iivrjc; -vtxoc; -vCxa; -Jevos; - rcocrpx;

-TtoXt?; - arparo?; -atpdra; -tpiXo?; -tpCXa; -tpdvrj?.

Kurzformen zu Namen mit Sco a i-: Swacag 104); Scoaiya; Scoscov; Scoad);

Xwao?; Scoatov; ScooöXo? und ScoauXa; Sceaä?; Scoaivv)?; Scoot?.

Zu SiD -t s Xtjc . -tc.fj.oc und -tip .a ist Kurzform S cöot .?, sechs Sklaven,

hauptsächlich aus Ägypten; Scouö, vier Sklavinnen aus Delphi und Ätolien;

Somcov; Scorwv; SwtCya.

Sowohl hierher als zu Widmungsnamen an Zeö? £ cötyjp können gestellt
werden:

Scovcjpc?, wir können 19 Fälle, hauptsächlich aus Delphi beibringen, in

denen die Trägerin des Namens Sklavin ist.

Zürcrjpiya fünfmal; Scor/jpcyo; zehnmal als Sklave bezeugt; Swrcjpo; BGH

XXII, p. 14.'

SwctjpCSy )? sechsmal Name von Unfreien.

XIV. Vollnamen mit ihren Kurzformen als Sklavennamen.

Auch die Namen dieser Gruppe enthalten nichts für den Sklaven

Charakteristisches. Es sind durchaus ganz vornehme Namen, und wie es kommt,

daß sie auch Sklaven beigelegt wurden, darüber werden wir gleich später
zu reden haben.

m ) S. p. 55).

2*



- 22 —

Af-öpatoc. AYaD-avaaaa. 'Afafto-n^;, -uXeta; A yoc D-cov , AYalKas,

AYat&iSXXa.

A y X w --Aap7tot;. 105) A y s i o-ncito? A yi - ts Xtjs , eAYsiaia<;, AYta?, A y ^ ocü ^

AyuXO?.

Al&na?. AI pro. A p, s i v t öcS yjc , Ap.sivia?. A X e £ i-p .cc /_o?, AXe£-iiricoc r
AXe£äg.

A (j, tp 1-Sap.og. A v a £ i-iroXi?. A v 8 p o-y.Xyj?, -pivr]?, -vtxoc, AvSpcov,.

AvSpeac.

Avt l- ysvtjc . Aptot 6-ßooXo<; ; -S'/ jjj .oc , -v.\-qa, Apwca^Xa, Apt,a«-ic(8irj<;,

-o-vX'qt;.

Aptato-xXsia, -upärrjc, -Xa, -Xa?, -pevr)?, -p-a^o?, -[x^5t], -vwtoe, -vtxa.

Aptatwv, Apiatw, Aptatiwv, Apfatiov, Apianjt;, Apiatsac, Apiaraub;.

A p x latüv. 106) A p p o-8wta, Appw, ApTtaXo?. I07 )

A p i s-ßios, -TtoXt?, -cpiXo?, Ap^w, Archylis, Apx'-a?. Büov. Fvcoai -cpiXa;

Aa'E-oyot;, -zXv;c. A ap, -aiveta, -apy/j? ; - a PX'-S> Aap-o-nparirjc, Aap.w und

AYjpco, 108) Adp,cov, ATjpsag. A i x-aivsta, A i % a i-aYÖpa, -apxo?. A co p i pa^og. I09 )

Acopo-&sa oder -tpsa auf Thera. 'EvitsBiwv. "Eit-avSpo?, 'Eiri-xpar*]?,

-vw.o?, -£eva, --/appo? der Komiker, von Geburt Sklave, s. Kaibel p. 88. 'EvoEp,-

axo? lt0 ) (?) Eöfto-pivv]?. Eö p-sa?. Eö x w. 'Er-dato? ul ). Hegea. IIp w -tSa?.

0 so -86 tt ], -Socio?, -Scopo?, -Scöpa, -SooXo?, -xXijs, -xpivo?, -fcevo?, ©so-rlpa, 0eo-

(plXyj, Oecov. 0 s a r oXi? 112) 0 7j p-icov. Iepo-xXvj?. CI ir it 6-Xoxo?, 'Iuiria?. 'Ia-ayopac.

KaXXi-8«po?, KaXö-Spo?, KaXXi-xpävr]?, -xXeia, -p.axo?, -vix'/j, -arpdrrj,.

105) s. Bechtel, Hermes 34, 399.

106) Kurzform zu Namen wie 'ApxeotSvjpoi;, 'Apy.ealXewt;, s. Fick-Bechtel p. 70. Die

regelmäßige Form ist 'Apueocuv, Orchomenos, DI 485. Das t ist vielleicht durch Anschluß

an "Apy.coa, Delph. F.-U. 1818 zu erklären. -ioa ist ein nordgriechisches Kurznamenbildungs-

suffix, wie wir es auch in dem Namen der Sklavin Hüppiaa haben, Atvvjoa bloß mit -oa
gebildet.

107) Der Gebrauch des Namens in Ägypten ist wohl durch den Anklang an die Horus-

namen 'Apjtavjou: Horus, Sohn der Isis, AprcoxpctxY]!;, 'ApTioxpaxEcov, 'Aprcoypär, Horus, das

Kind, 'Apnytpn; Horus, der Kleine (s. Spiegelberg, Griech. und Ägypt. Eigennamen auf
Mumienetiketten der röm. Kaiserzeit p. 45) beeinflußt und befördert worden.

r°8) Der Name ist ursprünglich ganz harmlose Kurzform zu weiblichen Namen mit

Avjpo als erstem Bestandteile, wird aber, erstens weil eine allbekannte Trägerin des Namens^

die Geliebte des Antigenes und Demetrios Poliorketes (Athen. XIII 578 ab) eine Hetäre ist,

zweitens weil der Zusammenhang des Namens mit S-Tjpcoc den Spott herausfordert, vom Volks¬

witze prägnanter gefaßt und gewinnt die Bedeutung „vulgaris", welche auch dem Namen

Aale innewohnt. So wird er zum redenden Hetärennamen Anth. Pal. V. 197; 244; 115., und
auch für Sklavinnen ist er sehr beliebt.

109) Ein thrakischer Name an das griechische oöüpov und oöpo (daher vielleicht das
angelehnt. Vgl. Drimakos.

110) Durch Kürzung aus 'Exoipo-payoi; entstanden. Oder der Name ist wie Aptpaxoc

(dafür in lateinischen Inschr. Drimachus) und AmpEpayoc thrakisch, s. Tomaschek, die alten

Thraker p. 35.

m ) Kurzform zu EieiTjc, KaXXAxvji; ? Oder zu Namen von £xä£io?

112) s. Beclitel-Fick p. 145: -Aeaxoc, böot. -cpeoxoc, zu fl-EGoaoflat flehen. Vollformenl

'Eppofkaxo;, O'.otpeoxoc.
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KocXXiov,KaXXw, KaXXig, KaXXtag' 13) Kap ~-(z. KXs-ayopa, -atvlg, -avSpog, -avxXYjc,
KXso-ysv/jg, -vtxa, KXsrnv, KXsw, KXsa. IvX s i t -ayöpa. KX 6 t a. K 6 v tov. 114) Koap-
äg. K p t t-cov. K t 7] a t-xXTjg, -cpäiv. Kdo i-payog 115). A d p 7t p- wv. Aap, x -tg.
Asovc-äg. A o x6-tpptov. A 6 a-'.xxog, Aocsi-payo;, Auaiu, Aoatag, Aoatov, Aöatg.
M sv-7]§6Xa, Msvsi-fiea, Msvs-xXrjg, -xpdrqg, -arparrj, Mevcov, Msviog. M t v v i wv 116).
Mvaa-(ö, -lag, -cov. M 6 X-cov. Ns-apsta, N s-a>v. N i'x-av8pog, -a-vmp, -aper/],
-aptarr]; -apyog, -apyig, -apyiSag, Nixo-ßoiSXa, -ßooXog, -xXTjg, -atpa-tog, -atpaTa,
-payog, -paya, Nix-ucxog, Ntxaat-ßouXog, Nwajtpopog sehr häufig! Nixaipopig,
Ntx-mv, -ob, Nixaa-iag, Nix7]a-d>, Nixcfo-iov, Ntxtag s. bei historischen Namen,
Ntxaaig. S e v o-xXTjg, -xpatsia, -p£v/]<Sevoov, Eevio, Eevvtg. '0 v a a-ayöpag,
'Ovaatü. "OtpeXttov (Kurzform zu '0<psX-av8po?). II a p-oitag 117). II a v x 6-vsixog
und Ilavc-tag. II e ifi-ayöpa, necö -öXaog. ÜXelairog zu ÜXeiOToaval, zweimal in
Delphi; II o X 6-xapxog, -£evog. II p d £iov, Ilpa^oö. II p at 6-vixoc. S x p a x 6-vtxog,
-vixa, Stpai-wv, -tov, -oXXig. T t p-ayopag, -avSpa, -dvfbjg, TtpAfieog, -xpdteta,
Tip-wv, -w. T u y-wv. T x e p-avdog. a t v-ixa 118), -sag. $äX-7jg. $ et 8 s-aipatog.
4> t'X-aypog, -apyiSag x. y. Ad.y.wv, Delphi, d» t X o-8apog, -xXijg, -xpdr/jg, -vtxog,
-4svog, -rsipog, 4>tXivog, -co, <I>EX(ov, -coviSag, -arag. X a i p-yjpu/v, Xa p-iag, -6-£a
s= Xapo£eva, -7]g. — tp s X-icov.

XV. Der Sklave behält seinen nichtgriechischen Namen bei
oder trägt einen Laiin amen.

Aus griechischen Urkunden kennen wir folgende Fälle, in denen der
Sklave

113) In Attika sehr häufig, weil erstens bequeme Kurzform, zweitens Name der Mitglieder
des reichen Hauses der KaXXlag — Titjiovixog. Wegen seiner Alltäglichkeit wird der Name
auch gern als Sklavenname verwendet. Sonderbarerweise ist mit dem Namen des Krösus
von Athen die Bezeichnung des Affen identisch: xaXXEap. lüfl-qy.oc ixapä Aäy.uiatv, der Zusatz
bezieht sich bloß auf das p. Bei Photius, Bibl. p. 535 a, 11 und bei Suidas wird die Scheu
der Athener, etwas Häßliches auszusprechen, als Ursache für die Entstehung des Namens
KaXXtag-mfloixoi; angegeben: „ol os ypappaxiv.ol x4 xoiaöxa xaxä cevxhppaatv ovopä{ooaiv"
(Photius) „oESa oe xtväc, rp-rjat, xä>v ipiXoIoyiov, aal xöv xED-qv.ovovopä£qvxag xaXXlav." Suidas:
„Kai xaXXioo-ixtfl'Yjy.oo,xa oocyep-?] yäp xä>v Ävopäxuiv einpqpoxepov E'.diffaaiv oi 'Axxixol Ttpoipspöcfl'at.
■xal xov xLiWiXovoov xaXXrav rpoC*rYXpXUuaV.Aelva'pyog ev xfi v.axa IIoöxoü 'AXX otpai, coxxEp ol
xoüi; y.aXXEac ev xoig otv.oig xpetpovxeg. xooxeoxt n'.S-qy.oog, ooxco 31 aal xäg 'Eptvvöag E5psvt3ac
Xeyouotv." Also den garstigen Affen nennen sie den „Schönen". Ob dabei auch eine boshafte
Anspielung auf einen der reichen Kalliasse vorlag, wissen wir nicht. Nur das wissen wir,
daß vom Affen aus sich dann auch einfältige und boshafte Menschen diese Bezeichnung
zuzogen, s. Galen ed. Chart. VIII 663 „EoTjfl'E'.g avffpcuxoi Xrpovxat psv aal ol aaao-q&sig !v
fiTcoaoplaei xivi, aaffäitsp y.ai 6 juS-rjaog y.aXXtag," und Leute, die sich in den öffentlichen
Angelegenheiten unliebsam bemerkbar machten, hießen ovjpoy.aXXEac: Hesych: SvjpoxaXXtac
xoög reepl xä Svjpooia ävaaxpEcpovxag".

lu ) Zum Verbum aovea». Kurzform zu A'.äy.ovog?
115J S. p. 25, AoXujv.
ü6j Vgl. Bechtel-Pick p. 209: Eine unaufgeklärte Wurzel -p.ivo; Tomaschek, die alten

Thraker, p. 24, führt einen Bithyner Mivag an, Sitzungs-Ber. der Münchener Akad. 1863, p.
244,no.l7; vielleicht hängt auch Mtvtog mit diesem, wohl ungriechischen Stamme zusammen.

117) Hap-olxag, Aap-olxag zu ototo.
lls ) Verkürzt aus <I>atvovtxa. Oder Weiterbildung zu cpaivd mit einem Suffix-tao, wie bei

av3ptaoc, EXso9'Ep:y.&c.Vgl. Bechtel-Fick p. 272.
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a) einen lateinischen Namen trägt:

«J^atos Inschr. v. Olymp. 659, Kritzelei; — <Popp.ö3a IG XII 2 434
Lesbos; — TooXta Berl. Pap. 494 AiSüp] -q Ycai TooXca;—'looXto? Berl. Pap.
388 o y.ai Sapamwv. — Toöavo? Oxyrh. Pap. 155, 6-/7. Jhdt. nach Chr., — KXtoSca
Le Bas-Wadd. II 163 a, Sparta, Ycoptac; 'ATcap-avcla? atstpavoirwXtc, um Chr.
Geb., Personalurkunde eines Kollegiums. — Ao^yo? Berl. Pap. 326 Zeit des
Commodus, Testament des C. Longinus (!) Castor. — Aootcio ? Inschr. aus
Olymp. 102 Aco'c, oTtovSaöXY)?. — MapxsXXa Berl. Pap. 326, s. Aöffo?.

Mdptov IG II 959 nichtbürgerlicher Matrose, ob Sklave? — npetpco?
Inschr. v. Olymp. 104; Ilpip.oc Inschr. v. Ol. 103; Gr. Pap. Br. Mus. p. 317,
Sklavenverkaufsurkunde, spät.

llpsiprfsvYjt; Le Bas-Wadd. III 109 KX. Up. fipeTiTÖi; Teos; — Poöcpo? Le
Bas-Wadd. 699, Coloe, Poö[cro?] 0EOTstp.ooa^sXsöO-spoc. — Pootpa DI 1449
Freigelassene aus Lamia ;

Xspyjvo? Oxyrh. Pap. 485 aireXsö&spoc; — S^vdrio? (!) IG XII 2 414 Lesbos.
E tutuwv IG XII 4 1302, F.-U. aus Thera, 2. Jhdt. v. Chr., eine andere

Deutungsmöglichkeit s. p. 64. — Bevoata = Yenusta IG XII 5 385 Paros; —
Bcwccop XII 2 452 Lesbos, Gladiator, röm. Zeit. — OöixTopcvo«; Berl. Pap. 630
SoüXo?. —

b) in den griechischen Papyrusurkunden Ägyptens tragen die Sklaven¬
vielfach ägyptische Namen: 'äwyjs SodXoc EuScup.ovo? chart. pap. Borg. XII S,
Ptolemais Arsinoitica; — 'Apyooti? Berl. Pap. I 316, Z. 12, Faijüm, 359
n. Chr.; — 'AplO-a? rcacSlov Amherst Pap. II. 157; — CA t p vj c KaXavü-oo
SoöXos Berl. Pap. 532, 2; Gr. Pap. Goodspeed Chicago p. 45, Z. 22 A.
SoöXo?; — Aävrjc 6 8ooXo? Berl. Pap. I 115, 3. 14 Faijüm; — Odvjai?
e7rwcsy.X7jp.evY] Xapctoöe, ärteXeoOspa AcSüpcY]?Berl. Pap. 494, 2, Faijüm, 2. Jhdt.
— ©acodpt.ov ä7teXeoOepa Berl. Pap. I 117, Z. 8, Faijüm; — 0spp.oo-
■üdpcov SooXyj Genfer pap. IL 22; — KaXä? päycpo? Amherst Pap. II 127;
MvjTipo? o y.«i ünXXwvd? Gr. Pap Br. M. p. 317; — Mvyj ? TcacSdpcov BCH
XXII. p. 60 Delph. F.-U.; — IIccYjac? chart. pap. Borg. II 13 Ptolemais
Arsinotica; — IIave^wTo<; d7reXeofh Oxyrh. pap. 490; — üavopecocjo
rcarpcxo; p.oo SoöXo? Berl. Pap. 773, 6; — nocTcvoofiio? Berl. Pap. 798; —

IIiöXic Berl. Pap. 723; — TaXec? SooXyj 'Epteöroc Berl. Pap. I 617, Z. 3,
215 n. Chr.; — Taopoevoucpew? Gr. Pap. Brit. Mus. p. 216, TratSloxYj

SooXyj ~q<; ovo p.a..; — Taasö? yj aövepyo ?, -q SouXt ) Berl. Pap. I 361 III a u. 19
(Faijüm), acc. Taaeöv SoöXyjv ; — Taaoo^äpiov 7rouStaxYj SooXyj Berl. Pap.
1, 95, 19, 147 n. Chr.; — Tepeög fhrfottjp 0epp.ooü-apioo SooXyj ? Genfer Pap.
II 22. — lFät? 8oöX(o?) lFava(vwvo?), Wilcken, Ostraka 1482, Theben; —
?evajj,oüvu; o y.ai Ap,p,wvco? Oxyrh. Pap. 494; — "flcpevo? SoöXo? Wilcken
Ostraka 1482 Theben.

c) Persisch-iranisch sind: ApTcpca? Herondas II 38 o vöv ©aATj? scSv,
7rpoaüs 8' Apup.p ,Yj?; der Name findet sich in Attika bei Bauarbeitern im 4./3.
Jhdt. und auf Grabsteinen; sie sind Perser, ob unfreien Standes, ist nicht zu
entscheiden. A 7t 6. y. y] MevdvSpoo Ilspcsi? IG II 3269; — MaiSdva? IG VII
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1184, Tanagra; U9 ) MavSicov IG II 1328; — M a v 0- dv rq c, DI 2094, Delph.

F.-U., 140/100 v. Chr., u tö? Koaaütpac, Söpo?; gehört der Name zu Mandane

(Baunack) oder ist er syrisch? — M iH p a 8 d z'q c, -uo -fsvoc KaititaSo^, del¬

phischer Sklave, DI 1799, 173 v. Chr.; IG VII 303, Oropos, 240 v. Chr.;

— MiO- p dxT) s IG XII, 337, F.-U. aus Thera, 2. Jhdt. v. Chr.; - Tetpt-

ßaCo? IG Il 3 4172 soziale Stellung fraglich.

d) Phrygische Namen begegnen uns bei: 'Ate«c IG VII 1779 F.-U. aus
Thes piä; "Arvi? IG II 6 3545b traiSa-fto-fo'?; — Mdvyjc: Strabo VII, 3, 12;

Aristoph. "OpvtlK 1311, 1329; Elprjvy] 114(j; Aoattxcp. 1213; 998; Mdvt? iv

KoXXotip o'awv, Holzarbeiter beim Erechtheionsbaue IG I 324 ; IG II 2 768 [M]dvr]s

«PaXYjpet obcwv yecopyc«; weiht eine tptdXv] s^sXsullepi/tY]; 834 b (Eleusis), II 5 768 c

äp/popsatföpos ; 1327 M. TtXuveö?, Freigelass.; II 6 3917 b M. -/yqanz] Demosth.

LII1, ^0 u. XLV, 86, Sklavenname; Diog. Laert. V 2 , 14, Sklave des Theophrast;

Aelian noot. tax. 13, 28 (Diog. Laert. VI) Sklave des Diogenes; DI 1696

(delph. Freil., 150—140 v. Chr.) M. vo -;ivoz HacpXayc&v; Ephem. arch.

1897 p. 160 (Eretria); IG I1I 3 106 Mdv[v)?]; Athen. VI, 263b (Pherekrates

ev 'A-fploi?) (Kock FCA I p. 147, fg. 10); VIII, 336, de (Asotodidaskal. des

Alexis. Kock II p. 306); AP VII 538; 179; IG XIV 2275 (Genua) M;

xepapteo ?.

M a v t a Aristoph. Osap.otp. 728; 739; 754; Barp. 1345; IG II 3059 ,

II 5 768 b ev KoXXoup olxoöoa, arcocpoyoöaa; 775 b eine andere weiht eine

tpidXvj eleXsuth; Ulm 87 -q %d.Tcq'hi<; q sut /tpvjv-ß; Aelian eictov. dy p. 1.; Pollux

VII 17 aus den Mopp.vjxdv&p. des Pherekrates Kock CAF I p. 181, 125 M.

UpsTTri] -q &spa.Tzawi<;. — T t ß t o c: typischer Sklavenname AP XIV, 123:
„ :0 v Yj a i p. ö z soweit lisvre ptvä? sysvw, Trsvc/j'/tovra L 6 p o c, E o v s v rj Ssvta,

Ttßto? o"/xa>, Eitvä Ss p,vä<; Luvst fp, ttatSt StStop,: Eupcio'; Lukian, dtiXotjisüS.

30. T., D'opcopot; in Korinth; Lukian, "Ovstpo? -q 'AXextpuwv 29 Sklave; typisch

gebraucht bei Luk. Tim. 22 (wenn einer eine Erbschaft gemacht hat, wirft ei¬

sernen alten Namen ab) „dvrt too teco? Ilopptoo -q Apop.tovo? -q Ttßtoo

MeyaxX?!? t) MsydßuCoc vj IIpokapyoc p.sTovop.aarl-Etc" und bei demselben Ttsp't

ttbv stet u.tafkp aovovttov 25: „dXX'opa, st p.£tpuötspd aot irpo^tEta/.tat töv A p 6-

p, cd v t -/.at Ttßttp itposTE'caifp.sviov", s. Strabo VII, 3, 12; 120) Stephan Byz.

s. v. Ttßetov; vom Orte Ttßstov in Phrygien m ) die Ttßtot benannt, dann Name

von Sklaven, woher das Sprichwort Ltoata? te xat Tißtoo?; Theophrast, Xapaz/c. 9.

IG II 834b Ttßetoi;, Pechverkäufer in Eleusis; 1328; 4178: Kock FCA III

p. 262, fg. 1075 (aus Menander); IG 1II 3 102 Tißiu? -q Xotptvv];; s. auch

bei „Benennungen nach der Heimat' s. v. Ttßios.

e) Thrakischen Ursprungs sind: BtO-os 0pööt4 IG II 2494; 3048, beide

können auch freigeborene eingewanderte Thraker sein. Ebenso F -q p o 5 IG II

959, dagegen ist Sklave Fy)pt>[(;] <E>aXdttpoo IG I 324, Bauarbeiter beim Erech-

119) Vgl. Kretschmer, Einl. p. 215. Iranischer Name.

l2°) S. p. 1422.

12U Strabo XII, 3, 25 : „ncwpXa-fovta rate 0001 yp5jtoti StaXexxon: «at to«; övöpaot nXeo-

vdfst Tolg IlatpXayovixoIc Bdfac *«i Btcraac *al AlvtocTTjt; xal PatouT-r]!; *ai Zapourevp; *al Ttßtot

y.c/1 Adooc xal 'OXtyctouc v.al Mävfjc." Der letzte Naine ist unrichtig hierhergezogen.
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theion 409 v. Chr.; IG II 1328 findet sich auf einer Weihinschrift von Berg¬
werkssklaven vom Vorgebirge Sunion ein KdBoo?. 4 Jhdt.; ich weiß über
den Namen nichts zu sagen; — Poxopp. a DI 1461, 150 v. Chr., F.-U. aus
Alos; — Pöfi'o? DI 1733, Delph. F.-U., 170/157 x. 7. 0pcj£; — Vgl. CIL
VII 15242 u. 15243 Ti. Claudius ßotlius Aug. 1.; — IG IV 1235 Xooö-a
Aap.07.Xs00?, Epidauros, Freigel.; — Maaovxia? Sklave, Aristoph. Etpvjx. 433:
w MiSa y.ai <J>p6£ ßo'/j-O-et Ssöpo v.al Maaovxta (s. Hesych jj.aaövxY]? u. Athen. IV
p. 134a, Alexis). — Matolpa x. 7. 0päaxa DI 2119, Delph. F.-U., 194
v. Chr. —

/) Karisch scheint 'AXXap. 0? SoöX. Gr. Pap. Brit. Mus. II p. 57
zu sein. m )

g) Paphlagonisch ist Moir,? DI 1461, 150 v. Chr., M. cApp.o8too F.-.U
aus Alos; IG HI 3264 M. ypYjaxö? Grab, ob Sklave, zweifelhaft. 123)

h) Syrisch sind vielleicht MavStwv und MavO-avT]?, s. bei persischen Namen,
und IIäxair.og, s. Beclitel-Fick p. 306: IG II 5 775b, ein 7ecop7o? und ein p.a-

7stpo? des Namens, beide ehemalige Sklaven; ferner 'E v co jx y] 7SV0? Sop«, DI
2175, Delphi; Wendel nimmt Irrtum statt Uvcep.Y] an.

i) Arabisch : M «7a? x. 7. 'Apa<j> DI 2174, Delph. F.-U., 140/100 v. Chr.
7c) Illyrisch sind: ÜXäxcop x. 7. TxaXö?, Delph. F.-U. DI 1800, 173

v. Chr. Vgl. dazu Platorinus CIL VI 5722. Vgl. Schulze, Z. Gesch. lat.
Eigennamen p. 30., und AdC 1-p.o? DI 1952, Delph. F.-U., 184 v. Chr.; —
zweifelhaften Standes IG IX, 487, Thyrrheum in Akarnanien, AdCip.o? AaCtp-oo
aoXvjxd? in einem heiligen Kollegium; — A«Cip,a DI 1789, Delph. F-U., 170/169
v. Chr.; A«Cö 06xa 6 tpäp-evo? BCH XIII p. 384, F.-U., Larisa; — AaCexcz
Sklavin, Berl. Ak. Stzb. 1887, 2, 569 Thessalien. ri4 )

Folgende Lallnamen finden sich als Sklavennamen:

"Axxct IG II 5 772 b oaTtpioTtojXTj? =7 KoB. o'iv.wv weiht eine <ftdXv]
s^sXeoiIspv/.^.

'Ap.(i,ia, delph. Sklavin, DI 1854, 170/157 v. Chr., x. 7. 'IXXöpa; 1830,
ebendaher, 168 v. Chr.

'A p. p.iXa DI 1928, Delph. F.-U., 150/40 v. Chr.; — "Avva DI 2014,
Delph. F.-U., 188 v. Chr., 'Ava xo 7SV0? 'IXXopä. —Taxa? AM XXIV, 1899,
p. 91, Dorylaion in Thessalien, Sklavenknabe; — Bdßr]?: ,,'AvBpE piv TTtTtai-
P-vjv ovop.'vjv, ijtTcrp 8eIIö8ap7o?, 7.ai aovi 07jpa.7po?, v.a.1 fi-epäTcovxiBäßT)?." Anthol.
Pal. VII 304.

Unsicheren Standes: IG 1 324 Mdjj.jj.avo? Arbeiter; II 3438 vA8a, Grab;
3464 "Avva Grab; 4002 Ndva.

12i) Wie A6y oapo?, 'IjJ-ßpapo?, ilpiapo?.
123) S. Eeinach, Revue des dtudes gr. II. 267 ff. u. Kretschmer Einl. p. 207.
121) S. Momrasei), Unterita]. Dialekte, p. 72 u. Kretschmer Gr. Vaseninschr. p. 21.

Schulze, Zur Gesch. lat. Eigenn. p. 42.
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Betrachten wir die vorgebrachten Sklavennamen hinsichtlich ihres Vor¬

kommens in den einzelnen Landschaften Griechenlands, so ergibt sich: In

Attika tragen die Sklaven im 5. Jahrhunderte entweder ihren nichtgriechischen

Namen wie rvjpo?, oder sie heißen nach ihrer Heimat wie Kapüov. Parallelen

zu ersterem bietet die aristophanische Komödie in AiraXa?, LxeßXöa?, Mavrj?,

zu letzerem in Gpärc«, Kapttov, HacpXa'fcöv, Slocwv, Lopa, <t>po£. In MiSac und

cTXa? bei Aristophanes begegnen uns Sklaven mit Heroennamen. Fälle aus

dem wirklichen Leben dieser Zeit, wo die Träger des Heroennamens sicher

Sklaven wären, fehlen. Nach guten Eigenschaften heißen die unfreien Arbeiter

nappivmv, 'Ov^oip.o?, 'EmsiKqc, <E>i.Xoöp"fo? und der aristophanische Happivcov.

Spitznamen aller Art sind vertreten. Zu den aus Inschriften bekannten KspScov,

Savvicov, nöppo? kommen die aristophanischen TepYjSpfv, Xpooo?, Bavüta? fin¬

den rothaarigen Skythen, nXaffocvY]. — Die freien Bürger Athens tragen in

diesem Zeiträume ihrer überwiegenden Mehrzahl nach die bekannten schönen

Vollnamen, welche den höchsten kriegerischen und politischen Idealen des

athenischen Bürgers Ausdruck verleihen. Diese sind dem Sklaven des 5. Jahr¬

hunderts in Athen durchaus verwehrt, in solchem Grade, daß ein Sklave

KoSiuayo?, der, durch welchen Zufall wissen wir nicht, einen solchen Namen

trägt, ausdrücklich auf der Inschrift als SoöXo? 'ASstpumou gekennzeichnet werden

muß, damit man ihn nicht für einen freien Mann halte, was nach der Meinung

der Abfasser des Inschrifttextes unbedingt der Fall gewesen wäre, wenn sie

bloß Kuoip.ayo? 'ASeip.dvroo geschrieben hätten. Man hätte ihn dann wegen seines

vornehmen Namens für den Sohn des 'ASeipumo? gehalten. Bei den Arbeitern

KspScov, StvSpcov, KapEtov hegte man eine derartige Befürchtung nicht im min¬

desten ; vielmehr setzte man dem Namen dieser den ihrer Meister im Genetiv

zur Seite, ohne irgend einen Zusatz zu machen; es erschien eben dem freien

Athener der damaligen Zeit selbstverständlich, daß ein Mann des Bürgerstandes

keinen derartigen Namen führe. Wenn in der Bauinschrift des Erechtheions

Sklaven Xor/.Xf;? und LwaavSpo? heißen und Aristophanes Ewcta? als Sklaven¬

namen liebt 125 ), so ist dies kein Eingriff der Sklaven in die Namensdomäne der

Freigeborenen, sondern wir haben in diesen mit Sco- gebildeten Bezeichnungen

Wunschnamen vor uns, die der Herr dem Sklaven aus eigenem Interesse ver¬

leiht, um von dessen Persönlichkeit und dadurch auch von seinem Hause und

Eigentume alles Ungemach fernzuhalten.

Auch bei Freigeborenen dieser Zeit finden sich Ethnika, wie AaxeSaipAvto?,

'EXXr^Ttovnoc, "ltov, 'Opvetüvioc, Eixavö?. Verschiedene Veranlassungen können

dazu führen, daß der Vater seinem freigeborenen Sohne einen solchen Namen

gibt. 126) Jedenfalls ist der athenische Bürger auf einen solchen Namen stolz,

weil er der Welt kundtut, daß sein Träger zu einer hochangesehenen griechischen

Landschaft oder 716X1? in irgendwelcher Beziehung stehe. Den Sklaven stellt

das Ethnikon, das er als Rufnamen führt, mit Geringschätzung als eine Ware

barbarischer Abkunft hin. — Heroennamen tragen die freien Athener jener

125) S. p. 55.
126) S. Bechtel-Fick p. 340.
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Zeit nicht. 'föofisvsös, IG I 299, kann Ethnikon zu 'ISopivv] und 'ISojxsvai, Ört¬
lichkeiten in Akarnanien und Makedonien, sein. In 'AvHXoyo? (435, 466) und
MevoRio? (445) sind die beiden Namenselemente noch so fühlbar, daß wir
beide als gewöhnliche Vollnamen ansehen können: 'AvHXoyos ist, wer avxi Xöyoo
[j.dyexai, und Msvoaio?, dem gewünscht wird, er möge dem ocro? standhalten.
MeXavfho? (IG I 299, 432), Köpoißo? (433), <E>ocvt.i| (441) sind eingewanderte
Fremde. Der Name des Bildhauers "Iaaos KoXXotsüc (323) ist Kurzform zu
'[aa^X-Tjc, 'Iaai§7]p.oc. — Spitznamen sind begreiflicherweise unter den freien
Bürgern ebenso verbreitet wie unter den Sklaven. Wir sind also berechtigt,
im 5. Jahrhundert in Attika einen Mann, der nach dem Ethnikon eines bar¬
barischen Volkes heißt, oder einen Heroennamen führt, für einen Sklaven zu
halten. Ebenso tragen Sklaven oft ihre heimischen Namen weiter. Ein Mann
dagegen, der einen vornehmen Vollnamen trägt, ist mit ziemlicher Sicherheit
ein Freigeborener. Alle anderen Namensgruppen, die irgendeine Eigentümlich¬
keit des Namensinhabers zum Gegenstande ihrer Aussage machen, sind beiden
Schichten der athenischen Gesellschaft gemeinsam.

Im vierten, dritten und zweiten vorchristlichen Jahrhunderte
treffen wir in Attika wieder Sklaven mit nichtgriechischen Namen, sehr viele mit
Ethnieis barbarischer Völker als Rufnamen, zahlreich sind auch in diesem Zeiträume
die Benennungen nach Heroen und wie in der ersten Periode begegnen uns
auch hier Spitznamen der verschiedensten Art, wie lobende Adjektiva und
Kalendernamen. Neu treten uns in diesem Zeiträume erstens die Benennungen
nach historischen Persönlichkeiten entgegen, die wir in jener ältesten Zeit,
der die Heroen historische Persönlichkeiten sind, nicht antreffen konnten. Der
Mehrzahl nach sind es die in den Diadochenhäusern üblichen Namen, welche
von Freigeborenen gerne getragen werden und, da sie einmal modern sind,
auch in die Reihen der dienenden Bevölkerung Eingang finden. AXe^avSpo;,
AYjpjTpios, 'OXop.;ua<; sind in Attika auch für Sklaven zu belegen. Eine
Spezialität dieser sind Alawiroc und 'Apxep,iata; nach dem buckligen Sklaven
Alcourö? benennt sich ein athenischer Bürger nicht — wir kennen bis zur
Kaiserzeit keinen, der so hieße — und 5Apxsp.iata weist nach Karien, ist daher,
wie uns die delphischen Freilassungsurkunden lehren, beliebte Benennung von
SoöXai 'Aa'.cqsvsTg. Eine einzige freigeborene Athenerin aus dem Jahre 110/9
heißt so (BCH XVI, 162, s. Kirchner, Prosopr. Att. I. p. 155). — Dem Namen
Satopo? begegneten wir schon im 5. Jahrhunderte in Athen als Sklaven¬
namen. Die Namen niederer Gottheiten wie Socxopo?, Eaxopa, Mwp.0^ MsXatvlc
treffen wir auch in diesem Zeiträume wieder an. Die Namen höherer

Götter werden aber Sklaven noch nicht beigelegt. Parallel mit dem Vor¬
dringen der Götternamen geht das Auftreten von Namen, die abstrakte
Begriffe bezeichnen; diese sind bei Sklavinnen jener Zeit schon häufig.
Der Bürger führt in jener Zeit noch immer seinen prunkvollen Vollnamen.
Doch ist dieser nicht mehr ausschließlich Eigentum der freien Kaste, wie im
5. Jahrhundert. Die strenge Abgeschiedenheit lockert sich im Laufe der folgenden
drei Jahrhunderte. Auf Grabsteinen wie in Bauinschriften begegnen uns Voll-
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namen, deren Eigentümer Sklaven sind. So Ntxavbpo? IG II 2 774, 'ApiavundSY]?
II, 786 b; Nbuinro?, 'Apiaröpa/o?, 'Ayad-ox\ri<;, Msvetffsa, 'ÄpiavopAvY]?, <3>si§e-
avpavo?, 'ApiatoviXY], Nixapiaryj, 772b; 775 b Kr/jawcXyj?; KaXX'.xpdvY]? Ephem.
arch. 1883 S. 121, Z. 24. — Auch in diesem Zeiträume verleihen Lokalitäten
und Stämme Griechenlands oder Kleinasiens dem freien Athener ihre Be¬

nennung. Wir kennen Bürger, die 'Ap xa?, 'Aala, ' Aya-Ac, Bomütö ?, 'HXeio?,
©dato?, ©srcaXo'?, 'Id.c, "Ion;, Kwrpio?, Ady.oiv, MoXoaao? heißen. Doch treffen
wir bis zur Kaiserzeit keinen athenischen Bürger, der den Namen eines bar¬
barischen Volkes trüge. Tier-, Pflanzen- und allerhand andere Spitznamen führt
der Freie in diesem Zeiträume genau wie im ersten und wie der Unfreie. Einen
Fortschritt gegenüber der Abgeschlossenheit der Namengebung des ersten Zeit¬
raumes bedeutet es, wenn wir schon vom Ende des 5. und Anfang des 4. Jahr¬
hunderts an freie Athener antreffen, welche nach Heroen heißen, so den Tuben?
vom Jahre 405/4, aus demselben Geschlechte einen Gleichnamigen im 4. Jahr¬
hunderte, ferner folgende: 'AxäSrjpo? (zwei; 4. Jhdt., Zeit des Hypereides und
IG II 329, 3. Jhdt.), 'Axdp.a? (10 49 94 ), 'A%iXXeö? (viermal von Kirchner,
Prosopogr. Att. I p. 186 als Bürgername belegt; Zeit Alex. d. Gr. und ein
auf Imbros Verstorbener aus unbestimmter Zeit, drittens IG II 1048 ein
A^iXXsö? 'A^AX em ? aus dem 1. Jhdt.), ©eavw (1494, eine andere Ausgang des
5. Jhdt. Plut. Alcib. 22), 06a? (4. Jhdt.) Tdacov (häufig, kann, wie gesagt,
als Kurzform zu Namen mit 'Iaat- als erstem Bestandteile gefaßt werden),
T6Xao? (983, 2. Jhdt.), Kpoiao? (3883, 2. Jhdt.), Mapaua? (465, 985, 2. und
1. Jhdt.J, MsvsXao? (oft bei Freien, daß es aber nicht unbedingt Heroenname
sein muß, beweist MsvsXao? MsvsXöyou Muppivouato? 807 c 74 , bei dessen Namen
ganz augenscheinlich die Elemente der Vollform noch gefühlt und verstanden
wurden), Msvccop (zweimal, 2. Jhdt.), Nsavcop (465 t04 , 1. Jhdt.), 3oöffo? (Zeit
des Demosth., ein anderer II 1049, 1. Jhdt.), IlsXotj) (Add. 477 b, 2. Jhdt,
Archon; BCH XIII 420, 2. Jhdt.), HoXuSsuxv]? (1049, 1. Jhdt.), TpuuXo? (807 b,
g, 4. Jhdt.), rTXXo? (dreimal, aus dem 2. und 3. Jhdt.) —- An der Gruppe
der Namen nach historischen Persönlichkeiten nimmt der Freie ebenso Anteil
wie der Sklave. Die in den Diadochenhäusern üblichen Namen sind in beiden

Lagern vertreten ('AXe£avBpo?, 'Avuyovo?, 'Avcto^o?, 'Avurcarpo?, 'Apaivorj,
AYjp.TjTpLO?, 'OXu[j.7iid?). — Die Bezeichnungen abstrakter Begriffe führen außer den
Sklavinnen hauptsächlich eingewanderte ionische Frauen als Namen, so eine
'EXicC? aus Milet 1322, eine EuTiopia A-Xoiapvaaat? 2871, eine aus Karystos
3051, eine Boajtopavrj 2850 und eine cHpaxXe6m?, die Ed. ©pcpra AIgwttou
yuvfj 3025 ist vielleicht gewesene Sklavin, Msffyj heißt eine Frau aus Andros
2788 und eine aus Milet, eine Sup-p-a^ta stammt aus Mende. Wir kennen drei
athenische Bürgerinnen namens E'ipYjvT] (aus dem 4., 3. u. 2. Jhdt., s.
Prosopogr. Att. p. 310), Eurcopia heißt (2888) die Frau eines athenischen
Bürgers, einen Kwp.o? Kecpal-TjO-ev (II, 812 c 8) kennen wir aus dem Jahre 323,
freilich ist die Lesung (s. Prosopogr. Att. I. p. 603) nicht sicher, der Name
kann auch zu [$iX6]y.(opo? ergänzt werden, interessant ist der Name der NaunXta
Nauatp[axou] 4007, weiter begegnen uns zwei Bürgerinnen nEitho, 956, 957,
2./1. Jhdt., doch kann dies Kurzform zu Vollnamen mit Ilsiffo- als erstem
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Teile sein. Wirklich in Betracht kommen also für uns nur die drei ElprjVK].
Deren Zahl ist aber, einerseits verglichen mit der großen Menge athenischer
Frauen, welche die movierten männlichen Vollnamen und die anderen bei
Freien üblichen Benennungen führen, anderseits mit der bedeutenden Anzahl
der Sklavinnen, die die Bezeichnungen abstrakter Begriffe als Namen tragen,
so gering, daß man für diese Zeit jene Namengruppe als fremden Frauen und
Sklavinnen eigentümlich bezeichnen kann. — Die Namen der Satyrn und
Silene haben auch schon in die "Reihen der Bürger Eingang gefunden, außer¬
dem begegnen uns ©dXsia und KaXXiÖTCT] in späterer Zeit (1322, 1. Jhdt., und
1832, 2. Jhdt.) und das Dionysosbeiwort Mapo^o«; und MopoyßY]? (652, 4. Jhdt.,
Add. 1512 b, 4. Jhdt.). — Wir kommen also für diese Zeit zu dem Resultate,
daß die Vollnamen Eingang gefunden haben in die Reihen der Sklaven, ander¬
seits wird es von den freien Athenern nicht mehr verschmäht, Heroennamen
sich beizulegen. Nun treten die Benennungen nach historischen Persönlichkeiten,
nach abstrakten Begriffen und nach Gottheiten auf, von denen die erste Gruppe
beiden Gesellschaftsklassen gemeinsam ist, die Götternamen bei den Sklaven
überwiegen, während die zweite Gruppe fast ausschließlich für Sklaven und
Sklavinnen reserviert bleibt. Wie in der ersten Zeitperiode bleiben dem
Unfreien allein die Benennungen nach barbarischen Volksstämmen vorbehalten,
beiden Gruppen der Bevölkerung gemein sind die Widmungsnamen, die mit
Götternamen zusammengesetzten Vollnamen und alle Arten von Spitznamen. 127 )

In der Kaiserzeit ist für die Namen der attischen Sklaven keine Änderung
zu verzeichnen gegenüber dem eben behandelten Zeiträume. Für das Verhältnis

des athenischen Bürgernamens zum Namen des Unfreien genügt es, darauf zu
verweisen, daß wir einen Epheben Ao5o? Kctpvstßoo MapafMmo? (IG III 1142),
eine A d S y] A t]|j,7]tploü sx Kujtpiaiswv(1737), einen Prytanen 'AppAvioc vrjc I tztzo-
ikovuSo? (1062 a), einen Epheben (1153) und einen Bürger Blffo? (1111)
kennen, alle aus dem 2. oder 3. Jhdt. n. Chr. Ferner begegnet uns ein Ephebe
NsiXo?, ein, wie es scheint, freigeborener Dichter TXXoptZ? (399 u. 705, 2. Jhdt.)
Halten wir mit diesen Bennenungen, deren Zahl sich noch bedeutend erweitern
ließe, die Hesychglosse Ado? • §06X00 ovop.d u, et xci IXeoffepo?, die sich offenbar
auf jene späteren Zeitläufe bezieht, zusammen, so ergibt sich, daß in der
Kaiserzeit auch Freigeborene ohne Scheu die Ethnika barbarischer Völker,
diese allertypischesten Sklavennamen, als Rufnamen führen. Auch Götternamen
("Epco?, 'Avvepojc, 'Epp-Tjc, «Eotßo?, 'HpaxXvjg) begegnen uns in großer Zahl als
Benennungen von Epheben und Prytanen im ersten, zweiten und dritten Jahr¬
hunderte, (vgl. p. 27), und es gibt freie Frauen, die 'EXiu?, 'Ettixrrjot? (! aus
Marathon 1820), Eörcopia (2002), Eikoyia (1635 a), Eocpta (1748, 2199), 'AcpsXeia

m J Zu den Frauennamen auf -ov und -'.ov vergl. Wilhelm, Hetäreninschrift von Paros,
AM. 23, (1898) u. 24 (1899). In den Inschriften im II. Bd. der IG begegnen uns 15 Frauen
freier Abstammung, deren Namen auf -ov endigen, 15 Unfreie. Diese Namen haben also
nichts Unvornehmes an sich. Namen mit der Deminutivbildung - iov tragen 29 freie, 48
unfreie, 4 ausländische Frauen. Auch hier sehen wir also, daß diese Namensformen zwar
für Sklavinnen sehr beliebt, aber keineswegs auf sie beschränkt waren.
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(aus Salamis), rsXw«; (Bpheben und 1128 ein Archon) heißen. 128 ) — Es gibt

also vom ersten Jahrhunderte n. Chr. G. an keinen einzigen Namen mehr,

der einem freigeborenen Menschen zu unvornehm wäre. Dem Sklaven

ist schon längst kein Name mehr verwehrt, also gibt es eigentlich in

Athen keine vornehmen und unvornehmen Namen, keine Bürger- und

Sklavennamen mehr. In dem Sinne, wie in den früheren Zeiten, hat der

Unterschied in der Namengebung dieser beiden Bevölkerungsklassen aufg ehört.

Er besteht nur noch insofern, als die hier in Betracht kommenden Namens¬

gruppen in den beiden Gesellschaftskreisen verschieden häufig verwendet werden.

Während nämlich für die Leute des Bürgerstandes die Stufenfolge der Namens¬

gruppen in Bezug auf ihre Beliebtheit die ist: Widmungsuamen, die wohl die

in jener Zeit am häufigsten vertretenen Benennungsformen sind, die Namen

nach historischen Persönlichkeiten (hauptsächlich noch immer den Mitgliedern

der Diadochenhäuser) und Personen der Mythologie, Vollnamen, unter denen

hauptsächlich die mit Götternamen zusammengesetzten sich besonderer

Beliebtheit erfreuen, dann die Namen, welche gute und schlechte Eigen¬

schaften aller Art zum Ausdrucke bringen, schließlich erst die Götter¬

namen und die Ethnika — heißeu die Unfreien dagegen nach wie vor in

ihrer Mehrheit nach barbarischen Volksstämmen, tragen die Bezeichnungen von

abstrakten Begriffen und konkreten Gegenständen aller Art als Namen, häufig

sind auch die Götternamen, den geringeren Raum nehmen die Vollnamen ein.

Neben den 900 Sklavennamen Delphis sind uns gegen 8000 Namen

delphischer Bürger erhalten. (Dieses Namenmaterial ist leicht zugänglich

gemacht durch die schönen Indices von Heinrich Meyer und Carl Wendel

zum zweiten bis sechsten Hefte des zweiten Bandes der DI, so daß ein

Vergleich sich bequem anstellen läßt.) Doch ist es uns in Delphi nicht wie

in Athen möglich, die Namengebung durch mehrere Zeitperioden zu verfolgen,

denn alle Freilassungsurkunden stammen aus dem ziemlich eng begrenzten

Zeiträume von 200—50 v. Chr. In dieser Zeit waren, wie wir fanden, in Athen

den Sklaven ganz allein Benennungen nach fremden Volksstämmen, Götter¬

namen und Bezeichnungen abstrakter Begriffe eigen, dagegen wurde

12S) Es wäre eine sehr interessante Aufgabe, die ganze griechische Namengebung der
Kaiserzeit, die bisher von den Onomatologen ziemlich links liegen gelassen wurde, unter
Heranziehung der griechischen Namen auf römischem Boden in ihrer bunten Fülle zu unter¬
suchen. Denn wenn auch die namenschaffende Kraft im Volke der Griechen zu dieser Zeit

erstorben ist, so schafft sicli doch das Verlangen, schöne und prunkvolle neue Namen an
Stelle der alten abgetragenen zu führen, gleichsam ein Surrogat in der Benützung einer
mannigfaltigen Menge von Appellativen und anderen Bezeichnungen konkreter Wesen. (Man
denke an c '0[i.Y]po<;, Kevtaopoc, 'OYopomov, IFaXpoi;.) Eine genaue Untersuchung dieser
künstlich gezüchteten Pflanzen würde gewiß ebenso viel kulturhistorisch Interessantes zu
Tage fördern, wie die Betrachtung derjenigen Namen, welche sechs und sieben Jahrhunderte
früher aus den Idealen des Volkes als ihrem fruchtbaren Nährboden herausgewachsen waren.

Es müßte auch darauf geachtet werden, inwiefern Griechenland Rom und Rom wieder die
griechische Namengebung beeinflußt hat. Vgl. p. 6 und Anm. 8).
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kein Name mehr, den die athenischen Bürger tragen, dem Sklaven verwehrt.

Vergleichen wir die Benennungen der in Delphi freigelassenen Sklaven mit

denen der freigeborenen Delphier, so finden wir, daß Namen wie 'AppAvcos,

AapSocva, Acopioiv, ©pacxiSa?, ©päcäaa, 'löoScüoc, "lcov, 'Icovtc, Mo'myoc, Kapcas,

Kaplva, Kapccov, Kaata, Koitpcoc, Atßo?, Au86?, MrjSa, MrjSoc, McXrjaca, Supa,

Söpiov (— man beachte das Fehlen des in Athen so häufigen Namens Aäos!

Die athenische Komödie hat also mit diesem Namen nicht bis hierher gewirkt),

ferner AcoXcs, 'Agio., cEXXocs , 'Iaffp-ös, KaaxaXCa, KoSvos, Acßavo?, Nöaa, "OXßLa,

üapvaaaöc als Benennungen nach der Heimat und geographischen Begriffen,

ferner 'Aßpoaova, Aipeatc, 'A£tcop,a, 'Apcaxsca, 'App.ovia, ßiöta, Acxacoaova, A6£a,

'Eiicx-njai?, Eoiropca, Eöirpaüc, IUgv.c, Hofi-oc, Socpca, Soveacc, X'jjj.uayia, <l>6ais,

als Bezeichnungen abstrakter Begriffe sich hier als Sklavennamen finden.

Ferner begegnen uns von Namen niedriger Gottheiten in den Freilassungs¬

urkunden als Sklavennamen 'Epaxcö, Tpcc, KaXXcoira, SxöXXa. Diese bis jetzt

aufgezählten Benennungen finden sich nur bei Sklaven, kein freier delphischer

Bürger trägt einen dieser Namen. Insofern stimmt also die Nomenklatur der

delphischen Sklaven mit der der athenischen in der gleichen Zeitperiode über¬

ein : Barbarische Völkernamen, Abstrakta und Götternamen sind den Sklaven

reserviert. Übrigens kann aus der zuerst angeführten Namensgruppe ersehen

werden, daß die Sklavengesellschaft in Delphi noch internationaler war als die

in Athen, Juden und Libyer begegneten uns in Athen nicht. Bemerkenswert

ist ferner, daß in Delphi "lcov als echter Sklavenname auftritt, während er in

Athen ein ganz vornehmer Bürgername ist. Die Ursache hievon kann wohl in

der Stammesverschiedenheit von Delphi und Athen liegen. Dem Athener ist

der Ioner kein Fremdling, darum kann der athenische Bürger selbst so heißen;

auch ist dem Athener sein Stammesgenosse, der Dichter "lcov, zu geläufig, als
daß ihm dieser Name zum unvornebmen herabsinken könnte. Doch müssen

unsere Sklaven, die "lcov heißen, nicht Ioner sein, sondern werden vielleicht

durch ihren Namen unter den Schutz des mythischen Tempelfegers "lcov

gestellt, den Mythos und daran anknüpfende Dichtung nach Delphi verlegen.

Daß die lokale Verschiedenheit auch verschiedene Namen mit sich bringt,

ist selbstverständlich: Hapvaaaö? und KaataXia in Delphi entsprechen einer

'Ay.poiroXcax.is und 'AxporcoXcaxcScov (plautinisch) aus Athen. — Auch die freien

delphischen Bürger tragen Ethnika als Namen, aber die sind ganz anderer

Art: AkcoXcc — dazu vergleiche man den üavakcoXos «EcXacxcoXoo 2032 in Dial.

Inschr., es liegen also hier Namen vor, die politische Gesinnungen zum Aus¬

drucke bringen —, 'Ayaips, las, Toirirc?, Zaxovffcos, ©eaaaXö?, 'Ep6p,avffos,

Acopos, Ilapvdoaio?, ToSco?, Tapavxcvos, fboaxeiVs heißen freie Delphier, aber

MvjSos, AoSöc und TooBaios wären unerhört. Wir treffen in Delphi einen freien

Mann namens Koapos, ferner Frauen, welche Elpdiva, Euvoca, Etka&a, Ncxcov

und ©aüjjccoV heißen. Dies sind die einzigen bei Freien anzutreffenden Namen,

die unter die Gruppe der Abstrakta gestellt werden können. Bedenkt man

noch, daß Ncxcov und ©aöficov gar nicht unbedingt als kosende Bildungen von

Ncxy ] und ©aöpca gefaßt werden müssen, sondern liypokoristische Kurzformen

zu Vollnamen wie Ntxöatpäxirj und ©aop.apexa sein können, so bleiben nur
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Elpava und Euta|ia übrig, da das Gewicht von ESvoia als abstrakter
Begriffsbezeichnung dadurch verringert wird, daß ihm das Masculinum Eüvou?
zur Seite steht, und somit, wie 'Apiaroxpikeia, Stoxpaneta, EcoatxXeia die Feminin¬
bildungen zu 'Aptavoxpar/]?, Swxpcm]?, SwaixXv}? darstellen, so auch E'dvoia sich
zu Edvoo ? verhalten kann. Betreifs der athenischen Bürgerinnen stand es mit
dieser Namensgruppe auch nicht besser. Wir hatten ja nur drei freie Frauen,
namens Eipdva, für diese Art von Benennungen auftreiben können. Trotzdem
waren die Benennungen nach abstrakten Begriffen in Athen zahlreicher vertreten,
da zu den verschwindend wenigen Athenerinnen die zahlreichen ionischen
Frauen hinzukamen, welche eingewandert waren und derartige Namen mit¬
gebracht hatten. Infolgedessen dürften diese Namen in Athen doch keinen so
unvornehmen Klang gehabt haben wie in Delphi, da man dort gewohnt war,
sie bei freien, wenn auch fremden Frauen zu hören. In Delphi dagegen, wo
der Zuzug aus Ionien fehlt, bleibt der ansässige delphische Bürger in seinen
Namen viel abgeschlossener. Die Namenreihe der delphischen Bürger ist lange
nicht so bunt wie die der Athener. Allerdings kennen wir die Namen von
mehr als 16.000 athenischen Bürgern der vorchristlichen Jahrhunderte (s.
Kirchner, Prosopogr. Att.), doch nur gegen 8000 Namen von Delphiern. —
Auch in Delphi tragen die Freien außer den Voll- und Kurznamen, den
Widmungsnamen an die Götter und den mit Götterbezeichnungen zusammen¬
gesetzten Vollnamen Benennungen wie Al'ffpa, FaXaveia, AaiSaXo?, TSXeva,
Msvtcop, 'Opsata c, 'Ayai\>Avrjs, Edpwira, 'Iäaiov, Kpateia, also Heroennamen, oder
Tiernamen: Botaxo?, Asm ;, Aeaiva, Aöxa, Aoxiaxo?, Aoxoc, 'OpviyiSa?, Taoptwv,
4>pövo? (dreimal); oder auch Pflauzennamen : Ivpoxo?, Aipiov, Mo pH?, Kapuo?;
ferner kennen wir einen freien Delphier des Namens Fpuro? und eine Frau
'Aptßpöatov. Da ist aber die Reihe der Sklavennamen bedeutend vielfältiger
und reichhaltiger. Außer den schon angeführten, den Sklaven allein gehörenden
Namensgruppen finden wir auch unter den delphischen Sklaven solche mit Heroen¬
namen : 'A-fafr/jartop, 'Avciföva, — kann aber auch als Femininum zu dem beliebten
Diadochennamen: 'AvHvovo? gefaßt werden —, 'Aareparat, 'EXeva, Eupiixa, EupoSixa,
'Jdacuv (vö ifevoi; 'AppAvio?, der Sklave 'Idacov bekommt also seinen Namen, weil er aus
dem Lande stammt, in dem Jason sich seine Lorbeeren geholt hat, ein Freier,
der ihn trägt, hat mit dem läaffai etwas zu tun), "I<ov, Kpateia, Sacpcrcö, Tnjpeo?.
Wir haben also elf Sklaven, welche die Benennungen von Heroen als Eigen¬
namen tragen, zehn Freie. Bedenken wir nun, daß wir die Namen von etwa
900 delphischen Sklaven kennen, uns aber 8000 delphische Bürgernamen über¬
liefert sind, so ist zu ersehen, daß in Delphi die Benennung nach Gestalten
der Mythologie in den Reihen der freien Bürger, wenn auch nicht verpönt,
so doch eine Seltenheit war.] —- Ferner heißen auch in Delphi die Sklaven
nach Tieren: 'AXxoovi?, Bol'csxa (2), Boiaxo?, Aopxd? (3), dazu Aopxi? und
Aöpxcov, 'EXdtpiov, Koaaöcpa (2), Aeaiva (4), Aecov, Auxa (3) Aoxea?, Aoxiaxa,
Aoxiaxoc, Aöxo?, Aüxcov, MeXiaaa, Hepiatepa, Taopicov. Während wir also
28 Sklaven aufführen können, welche nach Tieren benannt sind, kennen wir
30 Freie, welche die vorhin angeführten Tiernamen tragen. Wenn diese Zahl
auch vollkommen deutlich zeigt, daß es nicht im mindesten als unvornehm
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galt, die Bezeichnung eines Tieres als Individualnamen zu führen, beweist sie

doch, mit der anderen verglichen, daß in den Kreisen freier Bürger derartige

Namen gegenüber den vornehmen Vollnamen in verschwindender Menge vor¬

handen waren. Dann kommen noch die Namen 'Av&pdxtov (viermal als Sklaven¬

name), Kapsele, Kripsto?, Kpö/W?, Atpiov, also Namennach Pflanzen und Mineralien,

die mit Ausnahme des erstgenannten 'Av&pobuov den Sklaven mit den Freien

gemeinsam sind und bei beiden nur vereinzelt vorkommen. In Athen sind wir

schon einem "Iaem? begegnet, die zahlreichen Namen nach wertvollen Mineralien

und Edelsteinen aber sind der römischen Ivaiserzeit vorbehalten und hängen

wahrscheinlich mit der größeren Bekanntschaft des Römers mit der morgen¬

ländischen Pracht und Poesie zusammen.

Wie in Athen, so sind auch in Delphi die Widmungsnamen den Freien

wie den Sklaven ganz gemeinsam. Bemerkenswert ist nur, daß den Namen

'AcppoBtala keine einzige freie delphische Frau trägt, während wir elf Sklavinnen

kennen, die so heißen, wohl ein Beweis, daß der Name einen etwas anrüchigen

Klang hatte. In Athen kennen wir 'AtppoBiala aus dem 3. Jahrhunderte einmal

als Name einer athenischen Bürgerin (IG II 1831), dagegen begegnet er uns

öfter als Name freier, aber fremder Frauen (II 3154 aus Magnesia; 3175 aus

Marathe ; 3277 vom Pontus ; 3228 aus Samos; 3324 aus Sidon ; 3549;) und

häufig als Name von Sklavinnen. Während sich aber auch 'AtppoBiaio? in Delphi

nicht als Name freier Männer findet, kennt die Kirchner'sclie Prosopographie

für Attika elf athenische Bürger dieses Namens aus vorchristlichen Jahr¬

hunderten, vielleicht ein neuerlicher Beweis, daß die Athener nicht so spröde

und zurückhaltend in der Annahme von Namen waren wie die Delphier. Auch

'Aprepacna heißt keine freie Frau in Delphi. Die Ursache hie von ist wohl die,

daß der Name 'Aptspaala nach Karien verweist und somit die Sklavin,

welche diesen Namen führt, als 'Aaiafevrj? bezeichnet wird, wie es eine (1739)

auch wirklich ist. Interessant ist ferner, daß freie Männer und Frauen in Delphi

wohl Ar] pa^pic? und A7]p.Y]vp{a heißen, die Formen Aa^d/upio? und Aapwapfa da¬

gegen für Sklaven reserviert sind. — In Bezug auf Götternamen steht es in

Delphi ähnlich wie in Athen. Sie sind zuerst in den Reihen der Sklaven in

Aufnahme gekommen, nur Edvopoi; und die dem Bakchoskulte entnommenen

Namen Eoio? und "Iaw/o? sind auch bei bürgerlichen Menschen üblich. —

Namen, welche Eigenschaften bezeichnen, sind wieder beiden Klassen eigen.

Bemerkt kann werden, daß die delphischen Frauen, noch mehr konservativ als

die athenischen Bürgerinnen, den Namen TlSsia und die ähnlichen TlSdkrj und

rH8iav7) verschmähten, so daß diese in Delphi als typische Sklavennamen er¬

scheinen. In Athen dagegen heißen vier Frauen bürgerlicher Herkunft aus dem

4. und 3. Jahrhunderte Tfikta, daneben kennen wir aus den Inschriften jener

Zeit drei Sklavinnen, welche diesen Namen tragen, drei Frauen aus demselben

Zeiträume heißen cH8torr), eine aus dem 4. Jahrhunderte (IG II 2659) TIStauov.

Den Namen TIBwtt ] führt keine uns bekannte athenische Sklavin, TlStauoV'

heißt auch eine uns bekannte Persönlichkeit unfreien Standes. Aus dem 2. Jahr¬

hunderte (II 1865) kennen wir eine Athenerin TIBonov, neben der keine Sklavin

gleichen Namens steht. HBuXt), TIBoXlvyj, "HguXo ? und TISotto sind gleich-
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falls in Athen bei freien Frauen durchaus unauffällige Namen. "IXapov ferner
heißt in Athen eine Freigeborene (IG II 1762), in Delphi kennen wir es nur
als Name einer Sklavin, freie Delphierinnen tragen ihn nicht. Doch werden
Namen auf -ov und - iov auch in Delphi den Töchtern bürgerlicher Häuser ver¬
liehen, so: Alv7jaiov, drei Frauen 1916, 2217, 2308 — es ist die Koseform
zu dem eigentümlichen delphischen Kurznamen Aivrjaa — 'Apßpoaiov 2158,
Aphxuov 1752, 1823, 1870, 2063, 'Ap^tov 1804, 'Epaviov 2080, Alpiov 1696,
1942, Nbuov 1914, «EsiSiov 1863, 2054, also im Ganzen 15 Bürgersfrauen.
Diesen stehen gegenüber die Sklavinnen : 'Avffpaxiov viermal, 'Aplatiov, BacsiXiov,
'EXaipiov, Tlau^tov, Alpiov, Möa^wv zweimal, Aoaiov, napffsviov viermal, Sopiov
also siebzehn. Auf -ov endigen die Namen folgender Delphierinnen: "Appi^ov
1982, 2007 ; Ildov/ov 1852, 1780, 1785, 1849, kosende Femininbildung zu
dem häufigen Namen Ildaiov (zu rcdopai, ich erwerbe), npätov 2310, Slpov,
Tefat^ov 1898, 1957 — Tsiatpa/oc, Tstawrmöc und die Kurzform Telacov sind
beliebte delphische Namen, Tslat^ov ist weibliche Koseform dazu, ihr Bruder
in Dial. lnschr. 1898 heißt 'Avsiaibag ; diesen zehn Bürgerinnen stehen eben¬
soviel unfreie Frauen gegenüber. Es sind: TlSü^poov, "IXapov, 'Qv/jaupopov (2),
niOayöv, Iloffsivov, Xlpov (3), Soveröv. In Bezug auf die Namen, deren Endung

-iov ist, verhalten sich also die Freien zu den Unfreien wie 15 : 17, betreffs
derer auf -ov wie 10 : 10. Das Kesultat ist also ähnlich wie in Athen. Weder

die Frauennamen auf -ov, noch die auf -iov gelten in Delphi für unvornehm
und für eine Bürgerin anstößig, doch sind sie dem Prozentsatze nach unter
den Sklavinnen Delphis in geringerer Zahl vorhanden als unter den Bürgerinnen,
denn wir kennen die Namen von 194 freigeborenen delphischen Frauen, da¬
gegen von etwa doppelt so viel Sklavinnen. In Athen hatte es sich in diesem
letzten Punkte anders verhalten. Wie es also auch mit diesen Zahlenverhält¬

nissen stehen mag, die auch immer von der Zufälligkeit der Menge des
erhaltenen Materiales abhängen, keineswegs sind die Namen auf -ov und -iov
als unvornehme, den Sklavinnen vorbehaltene Benennungen zu betrachten. —
Interessant ist zu beobachten, daß die Namen napdpovo? und Hapapöva in
Delphi nur als Benennungen Unfreier vorkommen (Hapdpovo? einmal 1959,

, üapapöva viermal 1838, 2126, 2134, 2342), kein delphischer Bürger wird so
genannt. Im vorchristlichen Athen dagegen gibt es den Frauennamen no.pap.6va

I überhaupt nicht, weder für Freie noch für Sklaven, napdpovos hingegen kennen
I wir außer als Namen eines athenischen Bürgers des 5. Jahrhunderts (IG I 456)
I noch als Benennung von dreizehn freigeborenen Athenern des 4., 3., 2. und
I 1. Jahrhunderts. Dagegen kennen wir keinen einzigen athenischen Sklaven,
I der diesen Namen führte. Aus diesen Umständen kann man schließen, daß der
I Delphier bei den Benennungen napäpovo? und napapova immer an die rapapova
m denken mußte, einen Begriff, der ihm durch die zahlreichen in seinem Heimats-
1 01 ^ e durchgeführten Freilassungen, deren Verlauf er an der Tempelmauer in
■ Stein eingegraben lesen konnte, von Kindheit auf ganz geläufig war (s. p. 41).

Ein napdpovo; ist ihm ein zur rcapapovcc Bestimmter, daher trägt kein frei¬
geborener Bürger Delphis diesen Namen. Dem Athener ist jener Begriff nicht
näher bekannt. Ihm ist ein Ilapdpovos ein treuer, standhafter Mensch, an

3



- 36 —

anderes denkt er bei dem Namen bestimmt nicht. Beweis dafür ist der Hapäjiovo?

riapjJLevtaxoo (aus IG J1 619 und 2015, 3. Jahrhundert), dessen Name eine

Variation des gleichbedeutenden Namens seines Vaters darstellt. Daß ria.pdp.ovo;
sich in Athen nicht als Sklavenname findet, ist sonst wohl nur Zufall, zur

Bezeichnung des treuen Sklaven steht ihm ja auch der kürzere Name H ioto ;
zur Verfügung, der auch fünfmal als Benennung athenischer Unfreier erscheint,
während diesen Namen Ilwro? wiederum kein athenischer Bürger trägt. Die

beiden Namen Ila.pdp.ovo; und Iliato; ergänzen sich also in Athen in ihren
Funktionen.

Neben diesen mannigfaltigen Benennungen weisen die Freilassungsurkunden
auch zahlreiche Sklaven mit Vollnamen auf. Daß Sklaven Vollnamen tragen,

kommt daher, daß sie häufig nach ihrem Herrn benannt sind (s. Gruppe 1.)
und daß zweitens Kriegsgefangene aus griechischen Gegenden in der Sklaverei
ihre alten Namen beibehielten. Wir begegnen iu Delphi Sklaven, die Adp-wnto;

(Dl 2101), 0eoxXi)c (2100), 0sw.p!/co; (1944), KXsa/föpa (1783), EsvoxXvj;
(2129), i. 7. Aobuov, IIspi7sv7j<; t. 7. MaxsSwv (1880), tbikap^lSa? z. 7. Adv.orv
(1950) heißen, Namen, die uns bei bürgerlichen Delphiern nicht begegnen.
Dagegen heißen fünf vornehme Lakonier EevoxX-q; (C1G 1252, 1262, 1279,
1341, 1344). HepvfsvTj; kann ich zwar nicht aus Makedonien, aber zweimal
aus Thasos belegen (Dimitsa Makedonien, no. 83 ; 238 der thasischen Inschriften).
Wir können daher vermuten, daß diese Sklaven ihre Jugendnamen tragen, die
sie aus ihrer Heimat mitgebracht und auch in der Sklaverei, in die sie vielleicht
durch Kriegsgefangenschaft geraten sind, nicht abgelegt haben. — Die Nomen¬
klatur der Sklaven in Delphi von 200—50 v. Chr. stimmt also mit den Ver¬
hältnissen Athens in dieser Zeit überein. Doch haben sich die Delphier als

konservativer in der Namengebung und als spröder im Zulassen neuer Namen
erwiesen. Einzelne Besonderheiten erklären sich durch die lokale Verschiedenheit.

Die Freilassungsurkunden der Orte Boeotiens gehören auch dem zweiten
vorchristlichen Jahrhundert an. Die Sklavennamen sind dieselben wie in Delphi
und Athen in jener Periode. Außerdem kennen wir gegen 1800 boeotische
Grabinschriften. Die soziale Stellung der Bestatteten läßt sich meist nicht fest¬
stellen. Viele möchte man auf Grund des Namens für Sklaven halten. Doch

war Boeotien nach altem Zeugnisse ein sklavenarmes Land. Es läßt sich also

nur annehmen, daß viele von den aus allen möglichen Gegenden stammenden
Freigelassenen Delphis und der anderen heiligen Manumissionsstätten sich in
der Nähe des Heiligtumes, dem sie die Freiheit verdankten, ansiedelten und
ihre unvornehmen Namen auf ihre Nachkommen vererbten. So kennen wir

Grabsteine mit den Namen : Ado; (905 Tanagra), 'EXXd; (958), Zp.oöpva 1041,
GsriaXta 1074, 1607, Opcjrca 1094, 473, 'IraXo; 1119, Kop5od;ca 1159, Nepia
1235, 'PoSorca 1376, Xopo; 1405, 1406, 2085, Eöpo; Xopoo! Thespiä, Zeit des
Augustus, Bürger, Sopa. 1638, 1780, Soplaxa 1404, Soopi'va 1395, Soplva 3017;
zwei sicher dem Bürgerstande Angehörige Eoplva KaXXioTpdtoo 1834, Sopelva
XXpico 3396, 2. Jhdt. v. Chr., <J>po7ia 1487, Aißoaaa 1893, 'Apxa.Sla 1905,
Kepsiav/o; 1926, 2033 sind nach Kspyjaao;, einem festen Platze bei Thespiä,
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benannt; 2074 Hepa!?, Awpioiv 950, Aöipo? 952, ITiaibac 1333, Kc.ptcov aus
Koronea 2974, wahrscheinlich Sklave, dagegen ein bürgerlicher Freilasser
KapCwv 'hjj.sivr/ou Ktörnjoc 2787. — Der Name Satopo? findet sich elfmal bei
freigeborenen Boeotiern, in zwei Fällen ist über die soziale Stellung der Träger
des Namens nichts Sicheres auszusagen, wie über die Satoöpa 1382, und den
Satooptwv 1383. — Abstrakta sind häufig: Aö|a 941, 'Emxapraa 961, r;mc
962, 'Eidxeof[i.a 965 — 'E äty ]®? 1549 und 2134 Name freier Frauen — Emro-
p La. 1013, Tpotva 1114 — eine freie Frau aus Theben 2421 — Sotpla 1396,
SrcooSd 1397, EöitpafcCa 2562, Aöyiov 2648, EipVjvY] 2664, '0(pekrjp.a 2999,
Elpäva 3127. — Auch zahlreiche Spitznamen der verschiedensten Art finden
sich auf diesen Grabsteinen, sowie Heroen- und Widmungsnamen. Wir begegnen
also auf ihnen einer großen Mannigfaltigkeit von Namen, und zwar gerade
solchen, die in anderen Gegenden als echte Sklavennamen häufig sind. Die
bunte Namenreihe dieser Grabinschriften paßt gar nicht in das strenge und
abgeschlossene, hauptsächlich auf Voll- und Widmungsnamen aufgebaute
Namenssystem des freien Bewohners von Mittelgriechenland, wie es uns in
Delphi entgegentritt. Sämtlich Sklaven, können aber, wie schon bemerkt, die
auf jenen Grabsteinen Genannten nicht sein, sondern vielleicht der eine oder
der andere, die große Menge aber sind die Freigelassenen der boeotischen
Heiligtümer und ihre Nachkommen, die die unterste Schichte der Bürgerschaft
Boeotiens darstellen, sich in der Namengebung aber nicht an die neuen Mit¬
bürger assimilieren, sondern an der Tradition ihrer unfreien Almen festhaltend,
ihre unvornehmen Namen in die Bürgerschaft hineintragen. Stützen für diese
Ansicht sind ein Kaplwv Tap.sivl)(oo K cütc^o ? (IG VII 2787) aus dem zweiten
vorchristlichen Jahrhunderte und der Söpoe Söpoo aus Thespiä (1732) aus dem
ersten Jhdt. vor Chr. —

Die Inschriften Olympias, die uns Sklavennamen überliefern, führen uns
durchwegs in die Kaiserzeit.

Nicht alle Sklaven Lakedaimons waren Heiloten. Auch Sparta hatte nach
Myron von Priene Kaufsklaven: Athen. VI 271 f. Möpcov §' 6 npi7]vsö? ev SeoTspip
Meaa7)viaxcöv. lloXXd'/'.c YjXEofieptoaav Aeae5atp.övtoi 806X00;, xat od ; piv atpeta;
sxdXeoav, oo; 8s dSsaTCÖTOo;, ou; 8s IpoXTyjpa;, SsaitoaiovaDTa; o'aXXon; oö; el;
Too? atöXoo; xcccetaciGOV,aXXoo; 8 e veo8ap.(ü8?i.;, Eiepoo; ovra; twv siXwvwv.
Namen solcher Sklaven überliefern uns die Weihungsurkunden von Taiuaron,
von denen DI 4588 Ende des 5., 4589-4592 Mitte des 4. Jhdts. fallen. Diese
dem Poseidon geweihten Sklaven beißen KX eoysvy ];, der älteste, Nixcraopl;,
A6Äi7tiro;, Nixap^lSa;, Nsapsta, TIpaxX7]i8a;, Gä>pa£, das sind Vollnamen und
ein Sachname. Aus dem frühen Vorkommen der Vollnamen kann man schließen,
daß die Spartaner für ihre Sklaven keinen so ausgesprochen eigenen Namens¬
vorrat besaßen wie die Athener und Delphier; vielleicht kommt das daher,
weil die Spartaner gewohnt waren, in den geknechteten Messeniern zwar
keine vollberechtigten Bürger, aber doch Menschen zu sehen, die ihre
heimischen, menschlichen Namen führten wie sie selber. So kam es, daß sie
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auch die Kaufsklaven als menschliche Wesen, nicht wie die übrigen Hellenen

als Ware betrachteten und ihnen auch menschenwürdige, nicht bloß auf

Warenballen oder — wie Stichus — auf Hunde passende Namen verliehen.

In dieser Annahme werden wir durch die spartanischen Sklavennamen des ersten

Jahrhunderts v. Chr. bestärkt, welche fast durchaus vornehm sind. Es sind dies

aus einer Liste von aiTTjü-svce? bei Le Bas-Wadd. II 163 a npavövtxo? nsp-

cpEXa? — seine Freilasserin — xXwarac, NtxoxXyj«; ex TovSoipoo? (JaXivorcotö?,

NtXYjtpöpo? s-f Aap/jorpäroo ÖTCVjpstac, t &ikooap.oi; e£ E ü H dx Xso? [j.afi.po<;, AioxXrj?

xopta? KaXXiatkvEa? „atparsiv", nach Le Bas-Wadd. aep&nrjs zu schreiben? E ovod?

e£ 'Apiatopäteoc apToxcixo?, aus einer Tainarierliste II 163 b Kr/jaitpwv pLäfsipoc,

Eadp-spot; ejvt fpacpwv, Ebßto? xoiäxr/jp (die Deutungen des Worts s. Le Bas-

Wadd. a. a. 0. = coactor, oder nach dem Kabirenpriester xöy ]s , oder zu einer

Palmenart xoi£, am ehesten wohl zu Hesychs xoiaCco = Ivs^opdCw, irgend ein

Eestamt), EbBaip,twv röv aiv tpepwv, 163 c StoEvixo? Irrt fpaccwv u. a. unsicheren

Standes, 163 d KXecov s£ 'Ayrjzc.t; "fpap.p.ateu?, 'ATroXXöSwpo? p-ctyipo?; aus der¬

selben Zeit no. 168 um»] per«? Ebro^o?. Dieser beträchtlichen Zahl von ganz

einwandfreien Bürgernamen als Sklavennamen stehen Z t ]X(öt6? 163 a, 'ApEwv

und Göpaos 163 c gegenüber, die ich zwar für freie Spartaner nicht belegen

kann, doch sind sie im 1. Jlult. v. Chr. in anderen Landschaften Griechenlands

als Namen freier Bürger schon ganz üblich. Die drei sind also vielleicht in

spartanische Sklaverei geratene Freigeborene anderer griechischer Gegenden.

Wie in der Bißia Delphis haben wir eine unfreie Römerin auch in der KXwBEa

xupE«? 'Axap-avria? avetpavÖTrioXti;. llXoöro? e£ Eupoßavdaaa? aiocpöpo? 163 d ist

der einzige lakedämonische Sklave, der einen Namen trägt, wie er auch in

anderen griechischen Gegenden in jener Zeit noch ausgesprochener Sklavenname

ist. Er allein kann aber gegenüber der Überzahl der vorhin angeführten Fälle

unsere Behauptung nicht umstoßen, daß die Lakedämonier in der Benennung

ihrer Sklaven anders vorgingen als Athener, Delphier und die anderen Griechen.

Die übrigen Sklavennamen Spartas fallen in die Kaiserzeit, 1. Jhdt. n. Chr.

Auch sie weisen noch keine große Mannigfaltigkeit auf, s. CIG 1253 Ne'.xoxX^c

87]p.6ato<; und N. veo z S7 ]|j.öaio<;, EöynjpESa? und 'Aß-YjvEcov, djnjpstai CIG 1271;

1276 <I?tXo8soTCOTo<; olxovöp .0?, schon römischer Einfluß! 1297 fpap.p.avEÖ«; Sotpöc.

Über Messenien, Argolis und die nördlichen Teile des Pelo-

ponnes ist des geringen Materials wegen wenig zu sagen.

Rhodos bietet uns Sklavennamen, die Namen von vielen eingewanderten

Fremden und Bürgernamen. Die Namenliste der freien Rhodier enthält mit ver¬

schwindend wenigen Ausnahmen nichts als Vollnamen — unter diesen sind die

mit Nau- und PoBo- als ersten Elementen gebildeten interessant — Widmungs¬

namen und mit Götternamen gebildete Bezeichnungen, also den ständigen

Hauptstock des bürgerlichen Namensvorrates in allen griechischen Gegenden.

Die Unfreien bekommen auch hier an all den Namengruppen Anteil, die wir

in andern Gegenden teils als ihnen mit den Freigeborenen gemeinsam, teils

als ihr ausschließliches Eigentum kennen gelernt haben. Bei den Freien treffen

{
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wir außer den vornehmen nur folgende Namen: AaXlwv, AapBavo? IG XII 890,

Acuptso? beliebt, Nöaa, Ma^äcov, Nsatwp, 1. Jhdt., Satopog häufig, Mapaoa?

zweimal, beide als Spitznamen zu fassen. «PO-ovo? 864 aus der Kaiserzeit,

Apcbuov, Möayo?, Atav.o?. Von den 4200 Namen freier Khodier, die wir kennen,

machen diese wenigen Fälle einen verschwindenden Prozentsatz. Bei den Sklaven

von Ithodos erdrückt die große Menge dieser mannigfaltigen Namen die Voll-,

Widmungs- und Wunschnamen. Die soziale Stellung der Fremden ist in den

meisten Fällen nicht bestimmbar: auch sie bringen wie di« Sklaven in die

rhodischen Namenslisten Abwechslung.

Reichlicher als auf Kos und Lesbos fließt uns das Namenmaterial auf

Tliera. Erstens sind es drei Massenfreilassungsurkunden aus dem dritten und

zweiten Jahrhunderte vor Christus, die uns eine stattliche Anzahl von Sklaven¬

namen überliefern, zweitens bieten manche Grabinschriften Namen, die wir mit

ziemlicher Sicherheit als Eigentum von Unfreien erklären können, drittens

hat sich auch in den Felseninschriften mancher Sklave verewigt. Alle diese

Namen, die wir da gewinnen, gehören ungefähr dem dritten und zweiten vor¬

christlichen Jahrhunderte an. Bei ihrer Betrachtung und Vergleichung mit den

Namen der Freigeborenen Theras kommen wir für die genannte Zeit zu dem¬

selben Resultate wie auERhodos. Wir begegnen auf Thera einem ptolemaeischen

Söldner (vielleicht früherem. Sklaven), der den illyrischen Namen nXd-rcop führt,

welchen wir schon in Delphi als Sklavennamen kennen lernten (IG XI1 3 327).

Etlmika und geographische Bezeichnungen finden wir bei folgenden Sklaven

Theras: 'Appivio?, Aeaßio?, ©Yjßoa?, Kapyjala, AkwXo?, 'Ecpsawg, 'AitiBtä? I29 ) —

dioipo?, das aber auch andere Deutungen zuläßt, HpaxXela, TcaXla, dazu aus

Telos MäfVYjc (wenn es in jener Inschrift IG XII, 31 24 Eigenname ist und

nicht, wie Hiller v. Gärtringen es faßt, als Bezeichnung der Herkunft zu dem

vorhergehenden rXaöxo«; gehört), und Ap.ßpoai?. Unter den Namen der freien

Bürger Theras finden wir keine derartigen Benennungen, die wir mit Sicherheit

als Eigentum eines Theräers beanspruchen könnten. Die Stellung des AolpBavo?

(916) ist unbestimmt, ebenso die des NsiXo«; (900), letzterer fällt überdies

noch in späte Zeit. Vermutlich frei ist nur der Heipatsü? (762). — Für die

Namen nach historischen Persönlichkeiten kann für beide Gesellschaftsklassen

je ein Beleg beigebracht werden. Wir kenneu zwei Sklavinnen des Namens

'Avcioyk und eine Bürgerin 'Apaivöa (337). — Wir kennen nur drei Leute,

deren unfreier Stand uns zweifellos feststeht, welche Heroennamen führen, eine

'AtaXdvtY] (IG XII 3 1302), wozu auch die gleichnamige Unfreie aus Telos (75)

gestellt werden kann, und zwei des Namens Teöxpo«; (66 6 3 ; 756). Dagegen

kennen wir von derartig benannten Leuten unbestimmbaren Standes einen

'AyiAXsö? (820), zwei Kdatiop (672 4 und 740, aus später Zeit), einen Kulbjpos

(917), einen MeXecqpo? (678) und einen HsXoj) (662). Einen anderen neXo<{>

dagegen treffen wir in römischer Zeit an, der sicher ein Freigeborener ist. Aus

vorchristlicher Zeit (3. Jhdt.) vermögen wir nur den $otvi£, den Mann der

12®) Hiller v. Giirtr. verweist zur Erklärung des Namens auf Stepli. Byz. 'Ama • . . 'Aju3<jve<;

31 v.al oi 'ApxaSsc, s. auch ll[3cuv no. 211.
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bekannten 'fkwc^ia (IG XII 3 330), als zweifellos Freigeborenen mit einem
Heroennamen anzuführen. Zu diesen oder den Namen nach historischen Persönlich¬

keiten könnte man auch den Namen des Vaters der Epikteta, TpCwo«;, stellen,

da nach Herodot (IV, 150) Pptvo? der mythische König Theras hieß, welcher die

Gründung Kyrenes veranlaßte. — SaTOpiaxos (306), KaXXioOT) (337), Naäpiov

(1302), Ntxij (336), MCtyw (auf einer Felseninschrift unsicheren Standes) 404b:

682, 6; 759 a, b.; Miffpcarjc; (337, Freil.) sind die uns überlieferten theraeischen

Sklaven, welche Götternamen tragen. Außer diesen liefern uns die Inschriften noch

zwei Männer namens TeXeacpöpoc, die vielleicht auch beide unfreien Standes

sind (391 b 2 und 676). Sicher vornehmer Herkunft ist nur der Mo-D-p-/]c nöpoo aus

dem zweiten nachchristlichen Jahrhundert (718 u. ö.). — Auch als einer Gott¬

heit geweiht werden zahlreiche Sklaven auf Thera bezeichnet, sie haben diese

Namensgruppe mit den Freien gemein. Es sind dies rA7toXXwvio? (zweimal, 330

und 1302), "AtppoStala (auch zweimal, 337 und 1302) — dieser Widmungsname

wird auch auf Thera von freien Frauen nicht geführt —, A-/jp,^tpto? (dreimal.

337 und in 1302 zweimal), 'Athrjviwv (337), 'ATtoXXwvla (1302), Xapitw (1302),

Sspamwv (zweimal in 1302), 'Aptep.w (1302). — Zahlreich sind unter den uns

bekannten Sklaven Theras auch die Benennungen nach abstrakten Begriffen.

Eurcopta (1302), üpoxX'/jm? (336), Atatxa (336), EdtfpoaövT) (zweimal 337 und 1302),

Elpyjva (337), Eöxapma (1302), Eovopda (1302), 'App.ovla (1302), Aipeai? (1302),

aus den Freilassungsurkunden. Dazu kommt eine Sklavin T^opix/] von einem Grab¬

steine (830), und angeschlossen kann auch eine uns aus Syme bekannte 'Ep-rceipta

werden (19). Diesen zahlreichen Benennungen Unfreier nach abstrakten Begriffen

stehen gar keine Fälle gegenüber, in denen wir einen derartigen Namen als

Eigentum einer zweifellos freien Frau zu erkennen hätten. Die 'Ayär/jjra

'ETtatppoBäoo (887), die eine freie Frau sein dürfte, gehört in späte Zeit, aus

römischer Zeit stammen auch die 'Aiditr^a ^pömoa 887, und die 895 und

1266, die letztgenannte ist möglicherweise auch Sklavin. Ebenso ist nichts

Bestimmtes über die Herkunft der 'Eitfwnfjaic (919 und 1266), wie der

'E7UTeu£i? (918) auszusagen. Vermutlich freier Herkunft ist die wohl

aus später Zeit stammende ' P öot] noasiBwvloo (828). — Die für Sklaven

so beliebten lobenden Eigenschaftswörter treffen wir auch hier wieder an. Es

sind dies $iXlaxo<; (336), Eupupopos (336), "AXo7to<; (336), Eöiu^o«; (337), IhazoQ

(zweimal 337 und 1302), tbiXop.aß^g, (1302), Eiku^t? (1302), Eurcopo? (1302),

ibrouSata (1302), Eoffop-o? (1302), Eo§o£o? (1302), Happ.6viov (1302), Etkcmoc

(ebenda), dazu der Eotu/rj? SoöXo? (662). Von dem einzigen 'Ov^aip.oc,

den wir von Thera kennen (665), können wir die Herkunft nicht

bestimmen, schließlich begegnet uns noch (327) ein napdp .ovo?, der einer

von den ptolemaeischen Söldnern ist (3. Jhdt.), und eine dVXa gleichfalls un¬

bestimmbaren Standes (922). — Tadelnde Eigenschaftsnamen treten uns in

Aprjjwov (1302), KepBwv (ebenda), in <f>iX6aira<; entgegen, das vielleicht

in den zwei Fällen, in denen es sich findet (662, 682) Sklavenname ist.

Dazu sind ferner die KiXoupa (846) zu rechnen, für deren Namensdeutung

Hiller von Gaertringen auf Hesychs „KtXXupa • asiaoTruyC?" verweist, und schließlich

der Nävo? (583). Anzuschließen ist auch noch der Name rXaöxo? aus Telos,
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der Ptolemaeussöldner Sipo? (327) und der in späte Zeit gehörige 'AxpovaTo?

(922), Solm jener vorhin erwähnten ff>£Xa. Den in Bürgerkreisen auch sonst

sehr beliebten Namen Edvffo? treffen wir auch auf Thera wieder als

Namen eines Freien (885). Tiernamen tragen folgende Sklaven: Moo^uov

(336, F.-U.), dazu Möa^o?, der Name eines Ptolemaeussöldners (327). Ferner

liefern uns die Felseninschriften die Namen Bapßal, Köpa£, Koaaotpa, AäXa£.

Die soziale Stellung ihrer Eigentümer ist nicht bestimmbar. Grabinschriften

bieten uns die „^rjvÖTrotx; MeXfcciov" (388), den Ila^v (591) und den Khpöoo?

(574). Aus Thera können wir gar keinen Bürger mit einem Tiernamen bei¬

bringen, auf Melos hingegen kennen wir einen Freien namens Bpomücov (1140)

und vielleicht ist auch der "Epitpo? (IG XII 3 1186) dem Bürgerstande angehörig.

— Dagegen treffen wir auf Thera den Plianzennamen Bötpo? als den eines

Bürgers aus dem 2. Jhdt. v. Chr. (444), unbestimmbarer Stellung sind Kaprcö«;

(613, 912), TöSa (851), Svotyo? (624), eher unfrei die beiden uns bekannten

Suecpavo? (747, 913). Ebenso ist die gesellschaftliche Stellung der 'Apyoptc;

(837) nicht genau zu bestimmen, doch dürfte sie eher unfrei sein. Der schon

erwähnte Name Xpoao? findet sich noch (161 und 574) außerdem dreimal auf

Nisyros, wahrscheinlich freien Bürgern gehörig. — Den Spitznamen sind auch

die Benennungen nach konkreten Gegenständen zuzuteilen, es sind dies die

Sklavennamen Kv /jpa (337), dazu Kr/jat? (1302), Atvo? (1302), Exwuti dv (ebenda),

IIsSwv (ebenda), Gopao? (ebenda), Körcocßo? (ebenda), Svecpavo? (1303), ferner

ist vielleicht auch der Koüvo? aSi^c von der Felseninschrift (552) ein Sklave.

Unter der bürgerlichen Bevölkerung Theras finden wir keinen einzigen der¬

artigen Namen. Es erübrigen uns jetzt noch die Kalendernamen, als

solche sind "Eap Xapta, Name einer Frau unbestimmten Standes auf Syme

(IG XII 3 15), ferner Toodvfhr) (1302) und Ilothdc (1302) zu nennen. Diesen

steht Hpcövo? auf Seite der Bürger gegenüber (viermal bei Freigeborenen).

Der Name Noopjvio? ist auf Thera gar nicht üblich. Nur ein Mann aus Side

NoupGjvio? 'ApTepiSwpoo EiSvj'r/]«; heißt so (834). — Sogenannte Wunschnamen

treten uns auf Seite der Sklaven in Swnjpt? (1302), Zcot? (1302) und SwaicpavT]

(1303) entgegen. Nennenswert ist auch der KaXbro^o? (911), der seine tSta

yovYj KaXivö^rj heroisiert, beide gehören wohl dem Sklavenstande an, doch fallen

sie in späte Zeit. Auch auf Thera wird dem Sklaven Anteil an der Gruppe

der bürgerlichen Vollnamen gewährt. A.7Xd>xapTto? (336), Aipcu (337), EoSaoc

(337), EoXofo? (1302), 'Aptatop^STj (1302), Awpofisa (ebenda), Xappco (ebenda),

Ilaaüov (1302), K tt;ata? (1302), IIoXoxP rAm; BoöXo? (402). — Der Bürgerstand

Theras hält sich also von den anderen Namensgruppen außer Voll- und

Widmungsnamen so gut wie ganz zurück. Diese treten nur bei Unfreien auf,

die aber auch an den übrigen Namensgruppen Anteil nehmen. — In den

anderen Gegenden Griechenlands treten die Sklavennamen in zu geringer Menge

auf, als daß viel über sie zu sagen wäre.

Fassen wir zusammen, was sich uns für das Verhältnis der Sklaven¬

nomenklatur zu der der Freien in den einzelnen griechischen Landschaften

ergab: Nur Lakonien nimmt nicht Anteil an der in den übrigen griechischen
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Gegenden für Sklaven üblichen Namengebung. In Sparta heißen die Sklaven

wie die Freien. Die Ursache liievon glaubten wir in der abweichenden Auf¬

fassung des Spartaners vom Sklaven zu erkennen, die ihm infolge der Ein¬

richtung des Helotentums eigen war. In allen anderen Teilen Griechenlands

stießen wir immer auf dieselben Benennungen für Sklaven mit geringen lokalen

Besonderheiten, die sich durch die örtliche Verschiedenheit von selbst erklären.

Die Verschiedenheit des Verhältnisses der Sklaven- zur Bürgernomenklatur

wird also in diesen Landschaften nicht durch die Verschiedenheit der Sklaven¬

namen, sondern nur durch das ungleiche Verhalten der Bürgernamen zu diesen

bestimmt. Und zwar waren es da die dorischen Landschaften Delphi, Rhodos,

Thera, in denen wir strengere Zurückhaltung der bürgerlichen Kreise gegen

alle jene Namensgruppen, die nicht von altersher vornehm waren, beobachteten.

In jenen Gegenden gebrauchen in vorchristlicher Zeit die Freigeborenen fast

ausschließlich die althergebrachten Voll- und Widmungsnamen, alle anderen

sind der unfreien und fremden Bevölkerung überlassen. In Athen dagegen

konnten wir durch vier Jahrhunderte das allmähliche Eindringen der ursprüng¬

lich für unvornehm geltenden Namensgruppen in die Bürgerschaft und um¬

gekehrt das Herabsteigen der bürgerlichen, anfangs den Unfreien strenge ver¬

wehrten Namen in die Reihen der Sklaven verfolgen. Wir sahen dadurch einen

Ausgleich sich vollziehen, wie er in Boeotien trotz der Strenge, mit der die

vornehme Bürgerschaft auf die Wahrung ihres alten Namensvorrates bedacht

war, infolge der zahlreichen Freilassungen und des damit verbundenen Ein¬

dringens der Sklavennamen in die unteren Schichten der freien Bevölkerung

schon im dritten und zweiten vorchristlichen Jahrhunderte, wenigstens in der

Kleinbürgerschaft, deutlich erkennbar beginnt, und wie er in Athen und

schließlich auch in allen anderen griechischen Landschaften in den Jahrhunderten

der Kaiserzeit zu einem völligen Aufhören jedes Unterschiedes zwischen vor¬
nehmen und unvornehmen Namen führt.
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